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Proizvajalec ves ¢as deluje v smeri nadaljnjega razvoja vseh
tipov in modelov. Prosimo za razumevanje, ker si pridrzujemo
pravico do sprememb oblike, opreme in tehnike.

Simbol

Obrazlozitev

Preberite navodila

Pozorno preberite navodila v tem navodilu, da
boste spoznali vse prednosti vasega novega
aparata.

Dodatne informacije na voljo na spletu

Digitalna navodila z dodatnimi informacijami
in v drugih jezikih so na voljo na spletu
prek kode QR na sprednji strani teh navodil
ali z vnosom servisne Stevilke na naslovu
home.liebherr.com/fridge-manuals.

Servisna Stevilka je navedena
ploScici:

na tipski

(LLLTIT
[Service-Nr./No.Service: 1IINRRE-NI
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Fig. Simboli¢na slika

N

* v odvisnosti od modela in opreme




Kratek opis aparata

Obrazlozitev

Preverjanje naprave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med
transportom. V primeru reklamacij se obrnite
na trgovca ali na sluzbo za stranke.

Odstopanja

Navodila so veljavna za ve¢ modelov, odsto-
panja so mogoca. Poglavja, ki veljajo samo za
dolo¢ene modele, so oznacena z zvezdico (*).

Navodila za ravnanje in rezultati ravnanja
Navodila za ravnanje so oznacena z P.
Rezultati ravnanja so oznaceni z D.

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-
Hausgerate.

‘ARA

Ta navodila za uporabo veljajo za:

FN.. |52..i
SFN..|52..i
Nasvet

Ce ima va$ aparat v oznaki aparata ¢rko N, gre za aparat s
funkcijo NoFrost.

1 Kratek opis aparata

1.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 10.4 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

- Samostojeci aparat

- Oprema (odvisno od modela)

- Montazni material (odvisno od modela)

- ,Quick Start Guide*

- ,Installation Guide*

- Servisna broSura

1.2 Pregled aparatain opreme

Fig. 1 Simboli¢na slika
(1) Elementi za upravljanje  (8) Zamrzovalni pladenj,

hladilni vlozki

(2) Osvetlitev, lucka stanja  (9) Lopatica za ledene kocke
(prikaz stanja)*

(3) Tipska ploScica

(4) Predal z nagibnim
odpiranjem

(5) SpaceBox

(6) IceTower

(10) NoFrost
(11) Prezracevalna reza

(12) VarioSpace

(13) Nastavljive noge
(spredaj), transportna
kolesca (zadaj), trans-
portni rocaji zgoraj
(zadaj) in spodaj
(spredaj)

(14) BlaZilnik za zapiranje
vrat*

(7) IceMaker

Nasvet

» Odlagalni prostori, predali ali koSare so v dobavnem
stanju razvr§¢eni za najbolj uéinkovito porabo energije.
Spremembe razporeditve znotraj razpoloZljivih moznosti
vstavitve, npr. odlagalnih prostorov v hladilnem delu, ne
vplivajo na porabo energije.

1.3 SmartDevice

SmartDevice je reSitev za povezovanje vasega zamrzoval-
nika.

Ce je va$ aparat zdruzljiv s SmartDevice ali je nanj priprav-
lien, lahko svoj aparat hitro in enostavno povezete z svoje
omrezje WLAN. Z aplikacijo SmartDevice lahko svoj aparat
upravljate na mobilni konéni napravi. V aplikaciji SmartDe-
vice so vam na voljo dodatne funkcije in moznosti nasta-
vitve.

Aparat, zdruzljiv s Vas
SmartDevice:

aparat lahko izvaja funkcijo
SmartDevice. Ce Zelite svoj aparat
povezati v omrezje WLAN, morate
prenesti aplikacijo SmartDevice.

* v odvisnosti od modela in opreme



Splosni varnostni napotki

o smartdevice.liebherr.com

Ve
SmartDevice:

informacij

Prenesite  aplika-
cijo SmartDevice:

Po namestitvi in nastavitvi aplikacije
SmartDevice lahko svoj aparat z apli-
kacijo SmartDevice in funkcijo aparata
WLAN (glejte WLAN) povezete v svoje
omrezje WLAN.

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

1.4 PodroCja uporabe aparata

Uporaba v skladu s pravili

Naprava je primerna le za hlajenje zZivil
v gospodinjskem okolju. Sem spada npr.
uporaba

- v osebnih kuhinjah, penzionih z zajtrkom,

- s strani gostov v podezelskih hiSicah,
hotelih, motelih in drugih prenocitvenih
objektih,

- pri kateringu in podobnih storitvah v veletr-
govinah.

Aparata ni mogocCe uporabljati kot vgradno
napravo.

Katera koli druga uporaba ni dovoljena.
Predvidljiva napacna raba

Naslednji nacini uporabe so izrecno prepove-

dani:

- Shranjevanje in hlajenje zdravil, krvne
plazme, laboratorijskih  preparatov in
podobnih snovi in izdelkov v skladu z direk-
tivo o medicinskih pripomockih, 2007/47/ES

- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih

Neprimerna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe in kvarjenje shranjenih dobrin.

Klimatski razredi

Aparat je narejen v skladu s klimatskim
razredom za delovanje pri omejenih tempe-
raturah okolice. Klimatski razred, v katerega
spada va$ aparat, je natisnjen na nazivni
ploscici.

Nasvet
» Da zagotovite brezhibno delovanje, uposte-
vajte navedene temperature okolja.

Klimatski za temperaturo okolice od
razred

SN 10°Cdo 32°C

N 16 °C do 32 °C

ST 16 °C do 38 °C

T 16 °C do 43 °C

SN-ST 10°C do 38°C

SN-T 10°Cdo 43°C

1.5 Skladnost

Tesnost krogotoka hladilnega sredstva je preizkusena.
Aparat ustreza zadevnim varnostnim predpisom in direk-
tivam.

Za trg EU: Aparat ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Za trg GB: Aparat ustreza dokumentu Radio Equipment
Regulations 2017 SI 2017 No. 1206.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.Liebherr.com

1.6 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

Kliknite  to povezavo, ce  zelite preveriti, ali
vaS aparat vkljuéuje snovi SVHC v skladu z
Uredbo REACH home.liebherr.com/de/deu/de/liebherr-

erleben/nachhaltigkeit/umwelt/scip/scip.html

1.7 Zbirka podatkov EPREL

0d 1. marca 2021 bodo podatki o oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je na
voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani boste,
da vnesete oznako modela. Oznaka modela je navedena na
tipski ploscici.

2 Splosni varnostni napotki

Ta navodila za uporabo skrbno hranite, tako
da jih lahko kadar koli znova preberete.

Ce aparat izrogite naslednjemu imetniku, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

Za pravilno in varno uporabo aparata
pred uporabo skrbno preberite ta navodila
za uporabo. Vedno upoStevajte navodila,
varnostne napotke in opozorila, navedena v
njih. Ti razdelki so pomembni za varno in
brezhibno inStalacijo in uporabo aparata.

Nevarnosti za uporabnika:

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe
z zmanjsSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkusenj in znanja, ¢e so pri tem pod
nadzorom ali pa so bili seznanjeni z varno
uporabo polnilnika in se zavedajo more-
bitnih nevarnosti. Otroci se z aparatom

* v odvisnosti od modela in opreme
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Splosni varnostni napotki

ne smejo igrati. Cienja in vzdrZevanja s
strani uporabnika otroci ne smejo izvajati
brez nadzorstva. Otroci, stari 3-8 let, lahko
polnijo in praznijo aparat. Otroci, mlajSi od 3
let, se ne smejo priblizevati aparatu, Ce niso
pod neprestanim nadzorom.

- Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko
aparat v skrajnem primeru hitro odklopite
z elektricnega omrezja. Biti mora izven
obmocja zadnjega dela naprave.

- Ko zelite aparat izklopiti iz elektricnega
omrezja, vedno primite za vtiC. Ne vlecite
za kabel.

-V primeru napake izvlecite vtic¢ ali izkljuCite
varovalko.

- Ne poskodujte napeljave prikljucka na
omrezje. Aparata ne uporabljajte s posko-
dovano napeljavo.

- Popravila in posege na aparatu lahko
opravlja samo servisna sluzba ali drugi za
to izSolani strokovnjaki.

- Aparat montirajte, prikljucite in odvrzite le v
skladu z navodili.

- Proizvajalec ne odgovarja za okvare, ki
so posledica napacnega prikljucevanja na
vodovodni prikljucek.

Nevarnost pozara:

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na
nazivni ploscici) je okolju prijazno, a vnet-
ljivo. IzhajajoCe hladilno sredstvo se lahko
vhame.

- Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja.

-V notranjosti aparata ne uporabljajte
virov vziga.

-V notranjosti aparata ne uporabljajte
elektricnih naprav (npr. parnih Ccistilcev,
grelnih teles, aparatov za pripravo slado-
leda itd.).

- Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite
odprt ogenj ali druge vire vziga v blizini
postavitve aparata. Prostor dobro prezra-
Cite. Obvestite servisno sluzbo.

- V aparatu ne hranite eksplozivnih snovi
ali razprsil z vnetljivimi potisnimi plini, kot
so npr. butan, propan, pentan itd. TakSna
razprSila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive
snovi. Morebitno uhajajoCi plini se lahko
zaradi elektricnih podsklopov vhamejo.

- Prizgane svecCe, svetilke in druge predmete
z odprtim ognjem drzite pro¢ od aparata, da
ne pride do vziga.

- Alkoholne pijaCe in druge posode, ki vsebu-
jejo alkohol, hranite le trdno zaprte. More-
bitno uhajajoC alkohol se lahko zaradi elek-
tricnih podsklopov vhame.

Nevarnost padca ali prevrnitve:

- Podstavkov, predalov, vrat itn. ne uporab-
ljajte kot stopnico in se nanje ne nasla-
njajte. To velja posebno za otroke.

Nevarnost zaradi zastrupitve z zivili:

- Ne uzivajte zivil, ki ste jih predolgo hranili v
aparatu.

Nevarnost omrzlin, obcutka odrevenelosti in

bolec€in:

- Preprecujte daljSi stik koze z mrzlimi povrsi-
nami ali ohlajeno/zamrznjeno hrano ali
poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe, npr.
nosite rokavice.

Nevarnost osebnih in materialnih poSkodb:

- VroCa para lahko povzrocCi telesne
poSkodbe. Za odtajevanje ne uporabljajte
elektricnih  grelnih ali parnih Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprsil za
odtajevanje.

- Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Nevarnost stiska:

- Pri odpiranju in zapiranju vrat se ne doti-
kajte tecajev. Lahko uklescite prste.

Simboli na napravi:

Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
Nana$a se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno,
Ce ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne
poti. Ta napotek je pomemben samo za
recikliranje. V normalnem nacinu ne obstaja
nobena nevarnost.

Simbol se nahaja na kompresorju in ozna-
Cuje nevarnost vnetljivih snovi. Nalepke ne
odstranite.

. TakSno ali podobno nalepko boste lahko

) nasli na zadnji strani naprave. Opozarja na
| to, da so v vratih in/ali v ohi$ju vakuumski
| izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta
napotek je pomemben samo za recikliranje.
Nalepke ne odstranite.

Upostevajte opozorila in nadaljnje specificne
napotke v drugih poglavjih:

NEVARNOST | oznaCuje  neposredno  nevarno
situacijo, katere posledica je lahko
smrt ali tezke telesne poskodbe,

Ce je ne preprecite.

A\

OPOZORILO |oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko smrt ali tezke
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-

cite.

JANN

POZOR oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-

Cite.

A\

* v odvisnosti od modela in opreme



Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe

OBVESTILO |oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko materialna
Skoda, Ce je ne prepredite.

Nasvet oznaCuje uporabne napotke in
namige.

3 Nacin delovanja zaslona
Touch & Swipe

Napravo upravljate z zaslonom Touch & Swipe. Z zaslonom
Touch & Swipe (v nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbi-
rate funkcije naprave, tako da se jih dotaknete ali po njih
podrsnete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete nobenega
ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni ali neposredno
na prikaz stanja.

3.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razlicne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Simbol Opis

1 Odprite simbol »napredni meni«:
:O Premaknete se do naprednega menija
N in odprite napredni meni.

Ce je potrebno: V naprednem meniju se
pomaknite do Zelene funkcije.

(glejte 3.2.2 Odprite napredni meni)

V 10 sekundah ni
nobenega dejanja

Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete
nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj
v nadrejeni meni ali neposredno na
prikaz stanja.

Odprite vrata in jih
znova zaprite.

Ce odprete vrata in jih takoj zopet
zaprete, se prikaz preklopi naravnost
nazaj na prikaz stanja.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

3.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije:

Simbol

Opis

Meni

Opis

Na kratko se dotaknite zaslona:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije.
Potrditev izbire.

Odprite podmeni.

Glavni meni

Ko napravo vklopite, se samodejno
znajdete v glavnem meniju.

Od tukaj se pomikate do najpomemb-
nejSih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

Zaslona z navedenim casom (npr.
3 sekunde) se dotaknite za oprede-
ljeni cas:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije ali
vrednosti.

Podrsajte v desno ali levo:
Premaknite se po meniju.

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

Zaslona za pomik nazaj se dotaknite
za 3 sekunde:

Pomaknite se nazaj na prikaz stanja.

Puscica z uro:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja vec kot 10 sekund.

»

» »
2s bs 10s

ES

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja navedeni Cas.

Simbol »Odprite nastavitveni meni«:
Premaknete se do nastavitvenega
menija in odprite nastavitveni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene funk-
cije.

9

Settings

Nastavitveni meni

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje
funkcije naprave za nastavljanje vaSe
naprave.

Napredni meni

Napredni meni vsebuje posebne funk-
cije naprave za nastavljanje vasSe
naprave. Dostop do razSirjenega menija
je zaScCiten s Steviléno kodo 15 1.

(glejte 3.2.1 Odprite nastavitveni meni)

3.2.1 Odprite nastavitveni meni

§

g © B

R

f@»

Fig. 2 Simboli¢na slika
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
P Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.2.2 Odprite napredni meni

ES

Fig. 3

* v odvisnosti od modela in opreme




Zagon

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000

Index: 00/004

Serial: 00.04§000.0
(7 P00

Fig. 4 Simboli¢na slika, dostop s Stevilcno kodo 151
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Napredni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi naéin
spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

3.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Zaslona se na kratko dotaknite s prstom.
B> Nacin spanja se konca.

4 Zagon

4.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O Naprava je postavljena in priklju¢ena v skladu z navodili
za montaZo.

QA Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zasc&itne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

Q Vsi reklamni elementi so odstranjeni iz predalov.

O Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe poznate.
(glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

Napravo vklopite na zaslonu Touch & Swipe:

» Ce je zaslon v nacinu spanja: Na kratko se dotaknite
zaslona.

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Fig. 5 Simbolicna slika
D> Prikaze se prikaz stanja.
> Naprava hladi na tovarniSko nastavljeni temperaturi.

D> Naprava se zaZene v demonstracijskem nacinu (prikaze
se prikaz stanja z napisom DEMOQ): Ce je naprava v
demonstracijskem nacinu, ga lahko deaktivirate v nasled-
njih 5 minutah. (glejte Demonstracijski nacin)

Nadaljnje informacije:

- Ko napravo zaZenete, je lucka stanja (prikaz
stanja) tovarniSko deaktiviran. Aktivirajte lucko stanja.
(glejte Lucka stanja (prikaz stanja)*) *

- Zazenite IceMaker. (glejte 4.2 Zagon IceMaker)

- Zazenite SmartDevice. (glejte 1.3 SmartDevice) in
(glejte WLAN)

Nasvet

Proizvajalec priporoca:

P Zamrznjena Zivila vloZite pri -18 °C ali nizji temperaturi.

» Upostevajte nasvete za shranjevanje. (glejte 5.1 Nasveti
za shranjevanje)

Nasvet
Pribor lahko kupite v trgovini Liebherr-Hausgerdte na
home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html.

4.2 Zagon IceMaker

Ce je va$ aparat opremljen z napravo IceMaker, morate pred
prvo uporabo ocistiti IceMaker.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q Prikljucek za vodo je izdelan. Glejte Installation Guide ali
navodila za montaZzo.
O Aparat je v celoti prikljucen.

P Ogistite IceMaker. (glejte 9.3.5 Cis&enje modula IceMaker)
5 Skladiscenje

5.1 Nasveti za shranjevanje

A OPOZORILO

Nevarnost pozara
P V prostoru za zivila v aparatu ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce tega ne dovoli proizvajalec.

Nasvet

Poraba energije narasc¢a in mo¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
prezracevanja.

P Zracne reze morajo biti vedno proste.

UposStevajte naslednje smernice za shranjevanje:

- Zivila dobro zapakirajte.

- Surovo meso ali surove ribe zapakirajte v Ciste, zaprte
posode. S tem preprecite, da bo meso ali ribe v stiku z
drugimi Zivili ali kapalo po teh.

- Zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro krozi.

- Zivila shranjujte skladno s podatki na embalaZi.

- Vedno upostevajte minimalni rok trajanja, ki je naveden
na embalazi.

Nasvet
Zaradi neupoStevanja teh pogojev se lahko Zivila pokvarijo.

5.2 Zamrzovalni prostor

Tukaj se pri -18 °C vzpostavijo suhi, ledeno hladni klimatski
pogoji shranjevanja. Ledeno hladni pogoji za shranjevanje
so primerni za shranjevanje globoko zamrznjenih in zamrz-
njenih Zivil za ve¢ meseceyv, za pripravo ledenih kock ali za
zamrzovanje svezih Zivil.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Varcevanje z energijo

5.2.1 Zamrzovanje zivil

Koli€¢ina, ki jo zamrzujete

V 24 urah lahko naenkrat zamrznete najvec¢ toliko svezih
Zivil, kot je navedeno na napisni ploscici (glejte 10.5 Nazivna
ploscica) pod »Kapaciteta zamrzovanja ... kg/24h«.

Da lahko zivila hitro zamrznejo do jedra,
naslednje koli¢ine na pakiranje:

- Sadje, zelenjava do 1 kg

- Meso do 2,5 kg

uposStevajte

Zamrzovanje Zivil s SuperFrost

Glede na koli¢ino, ki jo boste zamrznili, lahko pred zamrzova-

njem aktivirate SuperFrost da doseZete nizje temperature

zamrzovanja. (glejte SuperFrost)

» Funkcijo SuperFrost aktivirajte, ko je koli¢ina zamrznjenih
Zivil ve€ja od pribl. 2 kg.

Cas, ob katerem aktivirate funkcijo SuperFrost, je odvisen od

koli¢ine, ki jo zamrzujete:

Kolicina, ki jo|Cas aktiviranja funkcije SuperFrost

zamrzujete

- v pecici/ventilatorski pecici
- nasobni temperaturi
» Ven vzemite samo toliko Zivil, kot jih potrebujete.

5.2.3 Zamrzovalni pladenj

S pladnjem za zamrzovanje lahko zamrznete jagodicevije,
zeliSCa, zelenjavo in druga drobna zamrznjena Zivila, ne da bi
ta zmrznila skupaj. Zamrznjena Zivila ohranijo svojo obliko in
kasnejSe razdeljevanje na porcije je laZje.

Poleg tega lahko na pladnju za zamrzovanje prostorsko
varéno hranite hladilne vlozke.

» Nepakirana Zivila porazdelite na pladnju za zamrzovanje

medsebojno loCena.

5.3 Casi hranjenja zivil
Navedeni ¢asi hranjenja so orientacijske vrednosti.

Pri zivilih s podatkom o minimalnem roku trajanja velja
vedno datum, natisnjen na embalazi.

majhne  koliCine,
ki jih zamrzujete

Funkcijo SuperFrost aktivirajte
priblizno 6 ur pred zamrzovanjem.

Takoj, ko naprava samodejno deaktivira
funkcijo SuperFrost, razporedite Zivila.

najvecja koli¢ina
Za zamrzovanje

Funkcijo SuperFrost aktivirajte
priblizno 24 ur pred zamrzovanjem.

Takoj, ko naprava samodejno deaktivira
funkcijo SuperFrost, razporedite Zivila.

Razporeditev zivil

/N voron

Nevarnost poSkodb zaradi ¢repinj!

Steklenice in plocevinke lahko pri zamrzovanju pocijo. To

velja predvsem za napitke z ogljikovo kislino.

P Steklenice in plocevinke s pijacami lahko zamrzujete le,
¢e ste v aplikaciji SmartDevice aktivirali funkcijo Bottle-
Timer.

Orientacijske vrednosti za trajanje hranjenja razli¢nih
zivil

Sladoled pri-18 °C 2 do 6 mesecev
Klobase, Sunka pri-18 °C 2 do 3 mesecev
Kruh, pecivo pri-18 °C 2 do 6 mesecev
Divjacina, svinjina pri-18 °C 6 do 9 mesecev
Ribe, mastne pri-18 °C 2 do 6 mesecev
Ribe, puste pri-18 °C 6 do 8 mesecev
Sir pri-18 °C 2 do 6 mesecev
Perutnina, govedina pri-18 °C 6 do 12 mesecev
Sadje, zelenjava pri-18 °C 6 do 12 mesecev

Koli¢ina, ki jo
zamrzujete

Razporeditev Zivil

majhne kolicine, ki
jih zamrzujete

Zapakirana Zivila razporedite po najvi-
Sjem predalu.

Ce je mogoce, razporedite Zivila zadaj
v predalu, blizu zadnje stene.

Zapakirana Zivila razporedite po vseh
predalih, vendar v spodnji predal
razporedite le Ze zamrznjena Zivila.

Ce je mogoce, razporedite Zivila zadaj
v predalu, blizu zadnje stene.

najvecja koli¢ina
Za zamrzovanje

5.2.2 Odtajanje zivil

/N rozonio

Nevarnost zaradi zastrupitve z zivili!
» QOdtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.
» Odtajana Zivila pripravite ¢im prej.

Zivila lahko odtajate na razli¢ne nagine:
- v hladilniku
- v mikrovalovni pecici

6 Varcevanje z energijo

- Vedno pazite na dobro prezraCevanje in odzracevanje.
ZraCnih odprtin 0z. mreZ ne pokrivajte.
- Zracne reze ventilatorja morajo biti vedno proste.

- Naprave ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena soncnim zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

- Ce napravo postavite neposredno ob pecico, se poraba
energije lahko malo povisa. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pecice.

- Poraba energije je odvisna od pogojev namestitve npr.
od temperature okolice (glejte 1.4 PodroCja uporabe
aparata) . Ce je temperatura okolice vi$ja, se lahko poraba
energije poveca.

- Aparat ¢im prej spet zaprite.

- Kolikor nizjo temperaturo nastavite, toliko vecéja bo
poraba energije.

- Vsa zivila hranite dobro zapakirana in pokrita. Tvorjenje
sreza se prepreci.

- Vstavljanje toplih jedi: poCakajte, da se najprej ohladijo
na sobno temperaturo.

Nakopic¢en prah povecuje porabo ener-

gije:

- S hladilnega stroja z izmenjevalnikom
toplote - kovinska reSetka na zadnji
strani aparata - morate prah o istiti
enkrat letno.

* v odvisnosti od modela in opreme
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7 Upravljanje

7.1 Elementi za upravljanje in prikaz
7.1.1 Prikazovalnik Status

Fig. 6
(1) Prikazovalnik tempera-
ture

Prikazovalnik Status kaZe nastavljene temperature in pred-
stavlja izhodni prikazovalnik. Od tam dalje se lahko premak-
nete do funkcij in nastavitev.

7.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju aparata.

Simbol Stanje aparata

Standby

Aparat ali temperaturno obmocje je
izklopljeno.

Utripajoca Stevilka
Aparat deluje. Temperatura utripa,

dokler ni dosezena nastavljena
vrednost.

\Nl7
- C

Utripajoc simbol
Aparat deluje. Nastavitev se izvaja.

7.2 Funkcije naprave

7.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarniSko nastavljene tako, da je vaSa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij

naprave se prepri¢ajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

QO Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

O Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
Svoje naprave.

|
Izklop in vklop naprave

S to funkcijo izklopite in vklopite celotno napravo.

Izklop naprave

Fig. 7

O

O

Fig. 8
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Naprava je izklopljena.
> Na zaslonu se prikaze simbol pripravljenosti.
> Zaslon postane ¢rn.

Vklop naprave

Ce je zaslon v naéinu spanja:
P Na kratko se dotaknite zaslona.

Fig. ? Simbolicna slika

> Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Ce se naprava zaZzene v demonstracijskem nacinu:

P Deaktivirajte demonstracijski nacin. (glejte Deaktivirajte
demonstracijski nacin)

D> Naprava je vklopljena.

> Prej opravljene nastavitve so ohranjene.

> Naprava hladi na nastavljeno ciljno temperaturo.

WLAN

S to funkcijo lahko svoj aparat poveZzete v omrezje WLAN.
Potem ga lahko prek aplikacije SmartDevice upravljate na
mobilni kon¢ni napravi. S to funkcijo lahko prekinete ali
ponastavite povezavo WLAN.

Ve¢ informacij o SmartDevice: (glejte 1.3 SmartDevice)

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

Prva vzpostavitev povezave WLAN
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q Aplikacija SmartDevice je namescCena (glejte
Ko napravo izklopite, ostanejo pred tem opravljene nasta- apps.home.liebherr.com).
vitve shranjene. QO Registracija v aplikacijo SmartDevice je kon¢ana.
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
QO Navodila za ravnanje (glejte 11 Zaustavljanje delovanja) —

so izvedena. —@
Fig. 10

* v odvisnosti od modela in opreme 9
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Prikaz informacij o povezavi WLAN

Access Point
» » Info <+ .»flff »
WiFi WiFi b WiFi b

o SSID: FritzBox12345678 Status: Connected
WiFi MAC: 84:7B:E8:1D:2D:C1 Fehler: No IP

Reset An » Signal: High »
. Type: CM002
Fig. 11 Wi {5 FW:1.00

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Povezava je vzpostavljena.

»

Prekinitev povezave WLAN

J— WiFi
—: Fig. 17
Fig. 12 P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Temperatura

Infe. off
» Wi {5 » ‘% » S to funkcijo nastavljate temperaturo.
Ikl

WiFi WiFi
Temperatura je odvisna od naslednjih dejavnikov:
- Pogostosti odpiranja vrat

—_ - Trajanje odpiranja vrat
On Rese » — ;
° - Temperatura prostora na mestu postavitve naprave
WiFi WiFi - Vrsta, temperatura in koli€ina Zivil
Fig. 13 Zamrzovalni TovarniSsko  nastav- | PriporoCena

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki. prostor liena temperatura nastavitev

D> Povezava je prekinjena. 18 118 °C 118 °C
Ponastavitev povezave WLAN

— Nastavitev temperature

Flg 14 Freezer ‘1 8‘(2

» B | g0 mp
WiFi WiFi & WiFi &] _19=

Freezer

Reset.
off Info » Press for 3 ryconds. » »
WiFi {b %? Rescc WiF reezer

Freezer -20 c 4—

—_ Fig. 18 Simbolicna slika
® » Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
WiFi > Temperatura je nastavljena.
Fig. 15

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava WLAN in druge nastavitve WLAN so ponastav-
liene na tovarniske nastavitve.

10 * v odvisnosti od modela in opreme
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C
/? Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

Temperature unit

Temperature unit

Fig. 20 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na
stopinje Fahrenheita.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Temperaturna enota je nastavljena.

%
K SuperFrost

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate funkcijo SuperFrost.
Ce aktivirate funkcijo SuperFrost, naprava povec¢a moc¢
zamrzovanja. S tem dosezete niZje temperature zamrz-
ovanja.

Uporaba:

- Hitro zamrzovanje svezih Zivil do jedra.
S tem se zagotovi ohranitev hranilne vrednosti, videza in
okusa Zivil.

- Povecanje hladilne rezerve v vloZzenem zamrznjenem
Zivilu, preden se aparat odtali.

Ko je funkcija aktivirana, naprava deluje z ve¢jo mocjo. Pri
tem se lahko glasnost delovanja naprave zacasno poveca,
hkrati se poveca tudi poraba energije.

Aktiviranje funkcije SuperFrost
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:
A Koli¢ina za zamrzovanje in Cas za aktiviranje funkcije

SuperFrost sta upoStevana. (glejte Zamrzovanje Zivil s
SuperFrost)

SuperFrost

Fig. 22
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-

P Aktivirajte z aplikacijo SmartDevice.

> SuperFrost je aktiviran.
D> Prikazovalnik temperature postane moder.

Deaktiviranje funkcije SuperFrost

Funkcija SuperFrost se, odvisno od koli¢ine vlozenih Zzivil,
samodejno deaktivira po 56 do 72 urah. Funkcijo SuperFrost
lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

5

Fig. 23

**>|<

SuperFrost

SuperFrost Supean&

Fig. 24
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-
P Deaktvirajte z aplikacijo SmartDevice.

D> SuperFrost je deaktiviran.
> Naprava deluje naprej v obi¢ajnem nacinu.
> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno temperaturo.

Zagon cikla odtajanja

S to funkcijo ro¢no zaZzenete samodejni cikel odtajanja, Ce
se cikel odtajanja v primeru napake ne zazene samodejno.

Zagon cikla odtajanja

{5. » Maiwal d frost

Manual defrost

*

Manual defrost

Fig. 26

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Cikel odtajanja je sprozen: Simbol utripa, dokler se cikel
odtajanja ne konc¢a samodejno.

> Ko se cikel odtajanja konca: Naprava deluje naprej v
obi¢ajnem nacinu.

Prekinitev cikla odtajanja

Cikel odtajanja se konCa samodejno. Cikel odtajanja lahko
prekinete kadar koli med postopkom odtajanja:

*()

Manual defrost

Maiwual d frost Maual @;t

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 27
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Cikel odtajanja je prekinjen.
D> Naprava deluje naprej v obicajnem nacinu.

PartyMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate PartyMode. Nacin
PartyMode aktivira razlicne funkcije, ki so uporabne pri
zabavi.

PartyMode aktivira naslednje funkcije:

- SuperFrost

- IceMaker z MaxIce (glejte IceMaker / Maxlice )

Vse navedene funkcije lahko nastavite individualno in flek-
sibilno. Ko PartyMode deaktivirate, se vse spremembe zavr-
zejo.

Ko je funkcija aktivirana, naprava deluje z ve¢jo mocjo
hlajenja. Pri tem se lahko glasnost delovanja naprave
zaCasno poveca, hkrati se poveca tudi poraba energije.
Aktiviranje PartyMode

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O IceMaker je zagnan. (glejte 4.2 Zagon IceMaker)

5

Fig. 28

L r
PartyMode

PartyMode

Fig. 29

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> PartyMode in pripadajoce funkcije so aktivirani.

D> Prikazovalnik temperature postane moder.

D> Trenutna temperatura utripa, dokler ciljna temperatura ni
doseZena.

Deaktiviranje PartyMode

PartyMode se samodejno deaktivira po 24 urah. PartyMode
lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

5

Fig. 30

L L
PartyMode

» »
PartyMode PanyMcb

Fig. 31

P |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> PartyMode je deaktiviran.

D> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno temperaturo:
Trenutna temperatura utripa, dokler ciljna temperatura ni
dosezena.

Y SabbathMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate SabbathMode. Ko
aktivirate to funkcijo, se nekatere elektronske funkcije izklo-
pijo. Vasa naprava s tem izpolnjuje verske zahteve glede
judovskih praznikov, kot npr. na Sabat in izpolnjuje certifikat
Kosher STAR-K.

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Vse funkcije na zaslonu, razen funkcije Deaktiviranje
SabbathMode, so zaklenjene.

Aktivne funkcije ostanejo aktivirane.

Ko zaprete vrata, ostane zaslon svetel.

Notranja osvetlitev je deaktivirana.

Opomniki se ne izvajajo. Nastavljeni ¢asovni interval se
ustavi.

Opomniki in opozorila niso prikazani.

Ni alarma na vratih.

Ni alarma za temperaturo.

IceMaker ne deluje.

Cikel odtajanja deluje le ob dolo¢enem c¢asu brez uposte-
vanja uporabe naprave.

Po izpadu toka naprava samodejno preklopi
SabbathMode.

Stanje naprave

nazaj v

Nasvet
Ta aparat ima potrdilo inStituta »Institute for Science and
Halacha«. (www.machonhalacha.co.il)

Seznam aparatov s certifikatom STAR-K najdete na
spletnem mestu www.star-k.org/appliances.

Aktiviranje SabbathMode

A OPOZORILO

Nevarnost zastrupitve zaradi pokvarjenih Zivil!

Ce ste aktivirali na¢in SabbathMode in pride do izpada elek-
tricnega toka, se na prikazu stanja ne prikaze obvestilo
o izpadu elektricnega toka. Ko je izpad elektricnega toka
koncéan, aparat deluje naprej v nacinu SabbathMode. Zaradi
izpada elektricnega toka se lahko Zivila pokvarijo in povzro-
Cijo zastrupitev, Ce jih uZijete.

Po izpadu elektriCnega toka:

» Zivil, ki so bila zamrznjena in odtaljena, ne uZivajte.

SabbathMode

SabbathMode

Fig. 33
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> SabbathMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.
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Deaktiviranje SabbathMode

SabbathMode se samodejno deaktivira po 80 urah.
SabbathMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

d ¥

SabbathMode

SabbathMode Sabbath{é-

Fig. 34
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> SabbathMode je deaktiviran.

Q
EnergySaver

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate varéni nacin. Ko akti-
virate varcni nacin, se poraba energije zniza, temperatura
Vv napravi pa se poviSa. Zivila ostanejo sveza, vendar se
skraj$a rok trajanja.

Temperaturno |Priporo¢ena nasta-| Temperatura pri
obmocje vitev (glejte Nasta- | aktivni funkciji
vitev temperature) | EnergySaver
-18 °C -16 °C
Temperature

Aktiviranje funkcije EnergySaver

5

Fig. 35

Q

EnergySaver

Energy {b EnergySaver
Fig. 36

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Varcni nacin je aktiviran.

Deaktiviranje funkcije EnergySaver

5

Fig. 37

Q

EnergySaver Energys{b

Fig. 38
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Varcéni nacin je deaktiviran.

EnergySaver

IceMaker / Maxice

S funkcijo IceMaker aktivirate ali deaktivirate ustvarjanje
ledenih kock. S funkcijo Maxlce povecCate koliCino ledenih
kock aparata IceMaker.

Dodatne informacije o koli¢ini | (glejte 10.1 Tehniéni
ledenih kock: podatki)

Vec informacij o dovodu vode | (glejte Dovod vode
IceMaker: IceMaker )

Dodatne informacije o |(glejte TubeClean)
¢iS¢enju vodov IceMaker:

Ko je funkcija aktivirana, naprava deluje z vecjo mocjo
hlajenja. Pri tem se lahko glasnost delovanja naprave
zacasno poveca, hkrati se poveca tudi poraba energije.
Aktiviranje funkcije IceMaker

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

4 Dovod vode na fiksnem priklju¢ku za vodo je vzpostav-

lien. Glejte navodila za montazo.
U IceMaker je zagnan. (glejte 8.4 IceMaker)

5

Fig. 39

o

IceMaker

IceMaker

Fig. 40
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-
P Aktivirajte z aplikacijo SmartDevice.

D> IceMaker je aktiviran. Lahko traja do 24 ur, preden
IceMaker proizvede prve ledene kocke.

Aktiviranje funkcije IceMaker s funkcijo MaxIce

Ce funkcije IceMaker Se nikoli niste aktivirali, zagotovite, da

so izpolnjeni ti pogoji:

O Dovod vode na fiksnem priklju¢ku za vodo je vzpostav-
lien. Glejte navodila za montazo.

O IceMaker je zagnan. (glejte 8.4 IceMaker)

5

Fig. 41

* v odvisnosti od modela in opreme
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Maxice

Fig. 42
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-
P Aktivirajte z aplikacijo SmartDevice.

D> IceMaker s funkcijo Maxlce je aktiviran.

Preklapljanje med funkcijama IceMaker in MaxIce
Ce ste aktivirali IceMaker in Zelite preklopiti na Maxice:

5

Fig. 43

’ ’ xice <@=n\o»> Off ’
IceMaker IceMake{b IceMaker

off Maplce o mp
IceMake{b Maxice

Fig. 44
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> IceMaker s funkcijo MaxIce je aktiviran.

Ce ste aktivirali MaxlIce in Zelite preklopiti na IceMaker:

5

Fig. 45

» ) (il b 0w
Maxice Maxice & IceMakerb

o ol B
IceMake{b IceMaker

Fig. 46
P |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> IceMaker je aktiviran.
D> Maxlce je deaktiviran.

Deaktiviranje funkcije IceMaker / Maxice

5

Fig. 47

» » xlce <@\ Off »
IceMaker IceMak{b IceMake

Gt e m S
IceMakb IceMaker

Fig. 48 Vzorcni prikaz z aktivno funkcijo IceMaker
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-
P Deaktvirajte z aplikacijo SmartDevice.

D> IceMaker in MaxlIce sta deaktivirana.
> Izdelava ledenih kock se zakljuci.
D> IceMaker se samodejno izklopi.

5
Dovod vode IceMaker

S to funkcijo nastavite dovod vode IceMaker. Dovod vode
IceMaker uravnava koli¢ino vode. Dovod vode IceMaker
lahko spremenite, ¢e ne ustreza vodnemu tlaku in velikosti
pripravljenih ledenih kock.

Dovod vode IceMaker je ob dostavi nastavljen na vrednost b.
Izberete lahko vrednost od 1 (najmanjSa koli¢ina vode) do
8 (najvecja kolicina vode).

Nastavitev dovoda vode IceMaker

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

QO IceMaker je zagnan. (glejte 4.2 Zagon IceMaker)

QO IceMaker je aktiviran. (glejte IceMaker / Maxlce )

S B4 » IR
Ice cube size Ice cub Ice cube

6

Ice cube size

Ice cubd Ice cube size

567y 567
5

Fig. 50 Simbolicna slika: Preklop z vrednosti 5 na vred-
nost é.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Dovod vode IceMaker je nastavljen.

14
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TubeClean

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate funkcijo Tube-
Clean. Ce aktivirate funkcijo TubeClean, se o€istijo vodi za
IceMaker.

Aktiviranje funkcije TubeClean

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q CisCenje  _modula IceMaker  je pripravljeno.
(glejte 9.3.5 Cis¢enje modula IceMaker)

QA Pripravljena je posoda s prostornino 1,5 | in najvecjo
vi§ino 10 cm .

» Posodo postavite pod predal pod modulom IceMaker.

—
—0
L (O
Fig. 51

5

»

Tuk «Clea |

R »

TUbEC]e
&

TubeClean

G2 2

Fig. 52

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> TubeClean je aktiviran.

D> Postopek ¢iscenja je zagnan: Simbol utripa, dokler se
postopek ¢isc¢enja po 60 minutah samodejno ne zakljuci.

D> Ko se postopek ¢iScenja konca: Naprava deluje naprej v
obi¢ajnem nacinu.

Deaktiviranje funkcije TubeClean

Funkcija TubeClean se samodejno kon¢a po 60 minutah.
Funkcijo TubeClean lahko deaktivirate kadar koli med
postopkom ciscenja:

» d &
Tuk «Clea | Tuk <Cle TubeClean

Fig. 53

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Funkcija TubeClean je deaktivirana: Postopek ¢iScenja se
prekine.

D> Naprava deluje naprej v obicajnem nacinu.

ﬂ \| Lucka stanja (prikaz stanja)*

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate lucko stanja (prikaz
stanja). Ko aparat prvi¢ zacnete uporabljati, je luCka stanja
tovarniSko deaktivirana. Ko lucko stanja aktivirate, prepo-
znate stanje aparata, ko so vrata zaprta po barvi lucke. Ko
so vrata odprta, lu¢ka stanja ni aktivna.

Lucka stanja Stanje aparata

modra lu¢ Aparat deluje brezhibno.

LucCka stanja Stanje aparata

rdeca utripajoca luc | Izpad _toka (glejte  7.3.1 Pregled
Signalni zvok opozoril)
Alarm zZa temperaturo

(glejte 7.3.1 Pregled opozoril)

Napaka (glejte 7.3.1 Pregled opozoril)
Pomen barve lucke stanja

Aktiviranje lucke stanja

Status light

Fig. 55
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

N

]

Fig. 56 Aktivna lucka stanja pri zaprtih vratih
D> Lucka stanja Fig. 56 (1] je aktivirana.
D> Lucka stanja sveti ob zaprtih vratih modro ali rdece.

Dektiviranje lucke stanja

RO
Fig. 57

Status light Status Ii@ Status light
Fig. 58

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Lucka stanja je deaktivirana.

N
_O_
Svetlost zaslona

S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 40%

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nastavitev svetlosti

N

71N

Display brightness

Fig. 60 Simboli¢na slika: Preklop z 80 % na 60 %.
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Svetlost je nastavljena.

[

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zasliSi, ¢e so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zasliSi alarm na vratih.

Alarm na vratih

Nastavite lahko naslednje vrednosti:
- lminuta

- 2minuti

- 3 minute

- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

ES

Fig. 61

[

[

Door alarm

Door alarm

Fig. 65
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Alarm na vratih je deaktiviran.

X
Blokada vnosa

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate blokado vnosa.
Blokada vnosa preprecuje, da bi napravo pomotoma uprav-
ljali npr. otroci.

Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja funkcij.

- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecitev nenamerne nastavitve temperature.

Aktiviranje blokade vnosa

Ko aktivirate blokado vnosa, lahko Se naprej navigirate v
menijih, vendar ne morete izbrati druge funkcije ali spremi-
njati funkcij.

ES

Fig. 66

X

X
AW = NG NI =
Entry lo {é Entry lock

Entry lock

Fig. 67
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Blokada vnosa je aktivirana.

Door alarm Deaktiviranje blokade vnosa
—
Door alarm Fig. 68
Fig. 62 Simboli¢na slika: Sprememba alarma na vratih z
1 minute na 3 minute.
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki. » »
B> Alarm na vratih je nastavljen. Entry lock Entry lod Entry lock
Deaktiviranje alarma na vratih
Fig. 69
_ » Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
:@ > Blokada vnosa je deaktivirana.
Jezik

S to funkcijo nastavljate jezik prikaza.
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Nastavite lahko naslednje jezike:
- nems&cina

- anglescina

- francoscina

- $panscina

- italijansc¢ina

- nizozemscina
- CeSCina

- poljscina

- portugals¢ina
- bolgarscina

- ruscina

- kitajscina

Nastavitev jezika

ES

Fig. 70

3
:

Fig. 71 Simboli¢na slika glede na jezik in temperaturo
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Jezik je nastavljen.
D> Prikaz preide nazaj na prikaz stanja.

Podatki o napravi

S to funkcijo prikazete ime modela, indeks, serijsko Stevilko
in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,
ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

S to funkcijo odprete tudi razSirjeni meni. (glejte 3 Nacin
delovanja zaslona Touch & Swipe)

Prikaz informacij o napravi

Model XXX
Index: XXX
Serial: XXX
Service: XXX
Info

Fig. 73
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

Programska oprema

S to funkcijo prikazete
naprave.

razliCico programske opreme

Prikaz razlicice programske opreme

UL SW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Fig. 75
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Na zaslonu se prikaze razli¢ica programske opreme.

Opomnik

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate opomnike. Funkcija je
ob dobavi aktivirana.

Aktiviranje opomnika

ES

Fig. 76

O »

Reminder Reminder

fg »

Fig. 77
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Opomnik je aktiviran.

Deaktiviranje opomnika

~&
Fig. 78

Reminder Remindc& Reminder
Fig. 79

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Opomnik je deaktiviran.

Demonstracijski na€in

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zeli
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »Demox, je demonstracijski nacin Ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski nadin in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniSke nastavitve.
(glejte Ponastavitev na tovarniske nastavitve)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Aktivirajte demonstracijskega stanja

Model: Xyz 0000
Index: 00/004

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Demo Mode

Access b

[ 3 LIEBHERR

Demo Mode

Fig. 81
P |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
I> Demonstracijski nacin je aktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
» Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Na prikazovalniku stanja se prikaze »DEMO«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

ES

Fig. 82

Model: Xyz 0000
Index: 00/000

Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00

Model: Xyz 0000

Demo Mode

» [ J LIEBHERR
Demo M\ Demo Mode

O

G 2

Fig. 83
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

. Ponastavitev na tovarniske nastavitve

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

Izvedba ponastavitve

O » Resetf %9 " LienERR

O

Fig. 85

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Naprava je ponastavljena.

> Naprava je izklopljena.

P Ponovno zazenite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi
zagon))

7.3 Sporocila

Obstajata dve kategoriji sporogil:
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Kategorija | Pomen

Opozorilo | Opozorila se prikazejo pri alarmu na vratih ali
pri motnjah delovanja.
Preprostej$a opozorila lahko zaprete sami. Ce
pride do tezjih motenj delovanja, se morate
obrniti na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

Opomnik | Opomniki opominjajo na sploSne procese. Te
procese lahko izvedete in tako zaprete sporo-
¢ilo.

7.3.1 Pregled opozoril

ObnasSanje naprave v primeru opozoril:
- Opozorilo se prikaze na zaslonu v rdeci barvi.
- Alarmni zvok se sprozi z narascajoco glasnostjo.
- Po nekaj opozorilih utripa notranja osvetlitev.

Sporocilo

Vzrok

Zapiranje
sporocila

Alarm na vratih

SporocCilo se prikaze,
¢e so vrata predolgo
odprta.

Izvedite zahte-
vane korake
(glejte Alarm na
vratih) .

Sporocilo se prikaze,
ko se temperatura
zamrzovanja  zaradi
prekinitve  elektric-
nega napajanja
povisa.

|zvedite zahte-
vane korake
(glejte Alarm za
izpad toka) .

Alarm za tempe-

raturo

Sporocilo se prikaze,
ce temperatura
zamrzovanja ne
ustreza  nastavljeni
temperaturi.

Izvedite zahte-
vane korake
(glejte Alarm za
temperaturo) .

Sporocilo se prikaze,
¢e pride do napake
naprave. Na dolo-
cenem
delu naprave je prislo
do napake.

sestavnem|.

|zvedite zahte-
vane korake
(glejte Napaka)

WiFi Error

Napaka WLAN

Sporocilo se prikaze,

ée se naprava ni
mogla povezati z
omrezjem WLAN.
(glejte  Prva vzpo-
stavitev povezave
WLAN)

|zvedite zahte-
vane korake
(glejte Napaka
WLAN) .

7.3.2 Zapiranje opozoril

Alarm na vratih

Fig. 86 Simbolicna slika
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

-ali-
» Zaprite vrata.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja.

Nastavite lahko, kako dolgo so lahko vrata odprta, preden se
sprozi alarm na vratih. (glejte Nastavitev alarma za vrata)

Alarm za izpad toka

Ko se izpad elektricnega toka konca, se naprava ohladi na
predhodno nastavljeno ciljno temperaturo.

Power fa{b

Fig. 87 Simbolicna slika

P Na kratko se dotaknite zaslona.

> Na zaslonu so prikazane informacije opozorila.

P Na kratko se dotaknite zaslona.

> Prikazana je najviSja temperatura zamrzovanja

> Ce je temperatura zamrzovanja nizja od -9 °C: Zivila se
lahko uZiva Se naprej.
Ce se temperatura zamrzovanja povisa nad -9 °C:

» Preverite Zivila.

P Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja: Prikazana sta
trenutna in ciljna temperatura.

Alarm za temperaturo

Vzrok za razliko v temperaturi so lahko nasledniji:

- Vstavili ste topla, sveza Zivila.

- Pri preme$c¢anju in jemanju Zivil iz naprave je vanj priteklo
prevec toplega zraka iz prostora.

- Dalj ¢asa ni bilo toka.

- Naprava je pokvarjena.

» Odpravite vzrok.
> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno ciljno temperaturo.

h L ﬂ{b - e »

Tempera{balarm

Fig. 88 Simbolicna slika

P Na kratko se dotaknite zaslona.

> Na zaslonu so prikazane informacije opozorila.

P Na kratko se dotaknite zaslona.

> Prikazana je najviSja temperatura zamrzovanja

> Ce je temperatura zamrzovanja nizja od -9 °C: Zivila se
lahko uZiva Se naprej.
Ce se temperatura zamrzovanja poviSa nad -9 °C:

» Preverite Zivila.

P Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja: Prikazana sta
trenutna in ciljna temperatura.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Napaka

» - {5 - »

o<

Fig. 89 Simboli¢na slika

» Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaze se koda napake.

» Zabelezite kodo napake.

» Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

P Preverite priklju¢ek za vodo.

-ali-

P Deaktivirajte funkcijo IceMaker. (glejte Deaktiviranje funk-
cije IceMaker / MaxIce )

Ce je prikljuek za vodo preverjen in je funkcija IceMaker
vklopljena: .
P Ocistite IceMaker. (glejte 9.3.5 CiS¢enje modula IceMaker)
D> IceMaker naredi ledene kocke.

Vstavljanje predala IceMaker

»
No DraV\{H

s

Please insert IceMaker

» drawer. n »
No DraV\{ h‘j

No Drawer

Napaka WLAN Fig. 91 Simbolicna slika
» Preverite povezavo WLAN. .. » Na kratko se dotaknite zaslona.
» Napravo ponovno povezite z omrezijem WLAN. > Na zaslonu so prikazane informacije opomnikov.
(glejte WLAN) P Na kratko se dotaknite zaslona.
) P Vstavite predal IceMaker.
7.3.3 Pregled opomnikov -ali-
Obnaganje naprave v primeru opomnikov: 4 Bl%?(ll(ég”]raﬁe funkcijo IceMaker. (glejte IceMaker /
- Opomnik se prikaZe na zaslonu v rumeni barvi. L o B
- 7Zaslisi se alarmni zvok. > Ce je predal IceMaker vstavljen in je funkcija IceMaker
. [ . . . vklopljena: IceMaker naredi ledene kocke.
- Po nekaj opomnikih utripa notranja osvetlitev.
Sporocilo Vzrok Zapiranje sporo-| 8 Oprema
Cila
Sporocilo se|lzvedite  zahte- i
_prikaie, ko | vane korake 8.1 Predali
je IceMaker astl' (glejte ,kFl’.reyke- Predale lahko odstranite za namene ¢&i$éenja.
o] viran, vendar | rjanje  prikljucka , . .

— | IceMaker prek | za vodo) . Predale .lahko‘ od.stramte,.da.uporabﬁe VarloSpa.ce..
Preverjanje  prik-| fiksnega vodnega Odstranjevanje in vstavljanje predalov se razlikujeta glede
ljucka za vodo prikljucka ne na izvlecni sistem. Va$ aparat je lahko opremljen z razli¢nimi

prejema vode. izvle€nimi sistemi.
Sporocilo se|lzvedite  zahte-| Nasvet
prikaze, ko | vane korake | Poraba energije naras¢a in mo¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
je lIceMaker akti- | (glejte Vstav-| prezradevanja.
No Drawer viran, vendar je |ljanje predala| P Spodnji predal pustite v aparatu!

. predal IceMaker | IceMaker) . P PrezraCevalne reZe ventilatorja na zadnji steni morajo
Vstavljanje odprt. vedno ostati proste!
predala IceMaker

7.3.4 Zapiranje opomnikov

Preverjanje prikljucka za vodo

»
No wate{%

s

No water in tube.
Please check the
» water supplyn »
No w ate< -‘)
[

No water

Fig. 90 Simbolicna slika
P Na kratko se dotaknite zaslona
D> Na zaslonu so prikazane informacije opomnikov.
P Na kratko se dotaknite zaslona

8.1.1 Predal na teleskopskih vodilih

Predal se premika z izvleénimi vodili (teleskopska vodila).
Obstajajo teleskopska vodila s popolnim izvlekom in tele-
skopska vodila z delnim izvlekom. Predale s popolnim
izvlekom lahko v celoti vzamete iz aparata. Predalov z
delnim izvlekom ne morete v celoti vzeti iz aparata. Uporab-
lieni sistem je odvisen od tipa aparata.

Predal je names§cen na stekleni ploSci
Predal, voden po stekleni plosci, je delno izvlekljiv.
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Odstranjevanje predala

Odstranjevanje predala

Fig. 92
» Predal izvlecite do omejevala. Fig. 92 (1)
» Dvignite predal levo. Fig. 92 (2)
» Vstavite levo vodilo. Fig. 92 (3)

Fig. 93
» Dvignite predal desno. Fig. 93 (4)
» Vstavite desno vodilo. Fig. 93 (5]
» Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 93 (6)

Fig. 97
P Predal izvlecite do omejevala.
P Predal spredaj dvignite.
P Predal dvignite od spodaj.
P Predal vzemite ven v smeri napre;j.

Vstavljanje predala

——

Fig. 98

P Predal speljite okrog zgornjih zaustavljalnikov. Fig. 98 (1)

P Predal postavite v posevnem poloZzaju za spodnjimi
zaustavljalniki na nastavek za posodo. Fig. 98 (2]

P Predal spustite.

P Potisnite ga proti zadnji strani.

8.1.3 Predal je namescen na nastavek za
posodo*

Predal se premika neposredno na nastavku za posodo. Nima
vodil.

Odstranjevanje predala

Fig. 94
Ko vodila po izvleku predala Se vedno niso v celoti vstav-
ljena:
» Popolnoma vstavite vodila.
Fig. 95

P Vstavite vodila.

» Predal postavite na vodila v poSevnem poloZaju.
Fig. 96

S
‘\
» Predal spustite.

» Predal potisnite proti zadnji strani.

Vstavljanje predala

8.1.2 Zgornji nagibni predal

Ko izvleCete zgornji predal, se ta nagibne v smeri napre;j.
Tako imate boljSi vpogled v predal. Funkcija je odvisna od
viSine aparata.

B

Fig. 99
P Predal izvlecite do omejevala.
P Predal spredaj dvignite. Fig. 99 (1)
P Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 99 (2)

Vstavljanje predala

Fig. 100

P Predal postavite v poSevnem polozaju za zaustavljalniki
na nastavek za posodo. (glejte Fig. 100)

P Predal spustite.

P Predal potisnite proti zadnji strani.

8.1.4 Spodnji predal

Predal je najnizji predal v aparatu. Premika se neposredno
na nastavku za posodo. Nima vodil.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Oprema

Odstranjevanje predala

Bl

Fig. 101
» Predal izvlecite do omejevala.
» Predal spredaj dvignite. Fig. 101 (1)
» Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 101 (2)

Vstavljanje predala

Fig. 102
» Predal speljite posevno okrog zaustavljalnikov Fig. 102 (1).
» Predal spustite.
» Predal potisnite proti zadnji strani.

8.2 lzvlecna polica z IceTower

Fig. 103 Izvle¢na polica z IceTower
(1) IceMaker (3) Posoda za npr. pico, alko-
holne pijace
(2) Obesalna skodelica za (4) Izvlecna polica

ledene kocke
Na izvleéni polici sta dve visoki posodi (IceTower). V posodi

Posoda Fig. 103 (3) je primerna za shranjevanje visjih Zivil,
kot so pice ali alkoholne pijace.

Izvlecna polica z IceTower je namescena na stekleni ploséi z
izvle€nimi vodili. Izvlecno polico lahko razstavite za namene
¢iscenja.

8.2.1 Razstavljanje izvlecne police z IceTower

Odstranjevanje posode

=

.

Fig. 104
P Izvlecite izvlecno polico.
P Posodo Fig. 104 (5) dvignite naprej.
» Posodo vzemite ven.

Fig. 105

P Vzemite ven Fig. 105 (6] obesalno skodelico.

» Ko so v obesalni skodelici ledene kocke: lIzpraznite
obesalno skodelico.

D> Posoda in obeSalna skodelica sta zunaj in lahko ju
oCistite. (glejte 9.3.4 CiSCenje opreme)

Odstranitev izvlecne police
Zagotovite naslednje predpogoje:
QO Posode so odstranjene. (glejte Odstranjevanje posode)

Fig. 106

P Vstavite izvlecno polico. Fig. 106 (7)

P Izvlecno polico dvignite naprej levo. Fig. 106 (8)

P Izvle¢no polico dvignite naprej desno. Fig. 106 (9)

D> Izvleéna polica ni vec pritrjena spredaj.

P Izvlec¢no polico odstranite v smeri naprej. Fig. 106 (10)

D> lzvle€na polica je zunaj in lahko jo odistite.
(glejte 9.3.4 Cidcenje opreme)

Odstranite stekleno plosco pod izvlecno polico
(glejte 8.3 Steklene plosce)
8.2.2 Vstavite izvlecno polico z IceTower

Vstavite stekleno ploSco pod izvle€no polico
(glejte 8.3 Steklene plosce)
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Vstavljanje izvleCne plosce

\

Fig. 107
P Vstavite vodila.

VT

Fig. 110
» Izvlecite izvlecno polico.
P Izvlec¢no polico drZite z eno roko.

Fig. 108

» Izvleéno polico v posSevnem polozaju namestite za
sprednji jezicek.

» Vstavite jo v poSevnem poloZaju. Pazite, da je nastavek
na obeh straneh za jezi¢kom. Fig. 108 (11)

» Izvleéno polico odloZite spredaj. Fig. 108 (12)

1

1

Wy

Fig. 109
» Izvlec¢no polico potisnite navzdol.
D> Izvleéna polica se sliSno zaskoCi.
Vstavite posodo
Zagotovite naslednje predpogoje:
O Posoda je vstavljena. (glejte Vstavljanje izvlecne ploSce)

Nasvet
Posode so oblikovane tako, da jih ne morete zamenjati.

P Posodo poloZite na izvleéno polico v poSevnem poloZaju.
Fig. 110 (13)

P Posodo potisnite v poSevnem polozaju proti zadnji strani.
Fig. 110 (14)

P Posodo odlozZite spredaj. Fig. 110 (15)

Fig. 111
P Vstavite obesSalno skodelico Fig. 111 (6) za ledene kocke.
P Vstavite izvlec¢no polico s posodo (IceTower). Fig. 111 (16)
D> Izvleéna polica z IceTower je v celoti vstavljena.

8.3 Steklene plosce

OBVESTILO

Nedovoljeno odstranjevanje steklene ploS¢e nad predelom
IceTower!

Poskodbe na modulu IceMaker. Na stekleni plos¢i nad pred-
elom IceTower je pritrjen modul IceMaker.

» Ne odstranjujte steklene ploS¢e nad modulom IceTower.

Stekleno plos$¢o pod predali lahko odstranite za namene
CisCenja.

Stekleno plos¢o pod predali lahko odstranite, da uporabite
VarioSpace.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vzdrzevanje

8.3.1 Odstranitev/vstavljanje steklene plosce

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q Steklena ploS¢a pod predalom: Predal je
(glejte 8.1 Predali)

Q Izvlecna polica pod IceTower: IceTower je
(glejte 8.2 Izvlecna polica z IceTower)

odstranjen.

odstranjen.

Odstranjevanje steklene plosce

ﬁt't@@;%ﬁ

Fig. 112 Simbolicna slika steklene plosce
» Stekleno plosco dvignite v smeri naprej. Fig. 112 (1)
» Stekleno plosco odstranite v smeri naprej. Fig. 112 (2]

Vstavljanje steklene ploSce

F

Fig. 113 Simboli¢na slika steklene plosce

» Stekleno plosco postavite v poSevnem polozaju za
zaustavljalniki. (glejte Fig. 113)

» Stekleno plosco spustite.

» Stekleno plosco vstavite proti zadnji strani.

8.4 IceMaker

IceMaker sluzi samo za izdelavo ledenih kock v koli¢inah, ki
so obi¢ajne za gospodinjstvo.

Zagotovite naslednje pogoje:

- IceMaker je oCisCen (glejte 9 Vzdrzevanje) .
- Predal IceMaker je ociscen.
- Predal IceMaker je v celoti vstavljen.

8.4.1 lzdelovanje kock ledu

Kapaciteta izdelovanja kock ledu je odvisna od temperature
v zamrzovalniku. NizZja kot je temperatura, ve¢ kock ledu
lahko naredite v dolo¢enem ¢asu.

Ko IceMaker prvic vklopite, lahko do izdelave prvih kock ledu

pretece do 24 ur.

P Aktivirajte funkcijo IceMaker .

» Izdelovanje velikega Stevila kock ledu. Aktivirajte funkcijo
Maxlce .

» Kocke ledu enakomerno porazdelite po predalu, da pove-
Cate koli¢ino polnjenja.

P Zaprite predal: IceMaker spet samodejno zacne s proizva-
janjem.

Nasvet

Ko je dosezena dolo¢ena viSina polnjenja v predalu
IceMaker, se kocke ledu ne proizvajajo veC. IceMaker predala
ne napolni do roba.

8.5 VarioSpace

Fig. 114

Predale in steklene police lahko vzamete iz aparata. Tako

boste sprostili prostor za velike kose zivil, kot so perutnina,

meso, veliki kosi divjacine ter visoke pekovske izdelke. Na ta

nacin jih lahko zamrznete in nadalje pripravite v enem kosu.

» UposStevajte meje obremenitve predalov in steklenih polic
(glejte 10.1 Tehni¢ni podatki) .

8.6 Hladilni element

Hladilni elementi ob izpadu toka preprecijo, da bi tempera-
tura prehitro narasla.

Hladilni elementi so v predalu.
Hladilne vlozke lahko hranite v zamrzovalnem pladnju.

8.6.1 Uporaba hladilnega elementa

Fig. 115
Ko so hladilni elementi zamrznjeni:

P V zgornjem sprednjem predelu zamrzovalnika jih polozite
na zamrznjena zivila.

9 Vzdrzevanje

9.1 Demontaza/montaza izvlecnih
sistemov

9.1.1 Napotki za razstavljanje

Izvle€ne sisteme lahko razstavite za namene ciS€enja. Va$
aparat je lahko opremljen z razli¢nimi izvle¢nimi sistemi.

Naslednji izvleéni sistemi so razstavljivi ali niso razstavljivi:

IzvleCni sistem razstavljiv/

ni razstavljiv

Predal je namescen
na stekleni ploS¢i

razstavljiv (glejte Predal je namescen
na stekleni plosci)

Zgornji nagibni | ni razstavljiv

predal
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Vzdrzevanje

Izvle€ni sistem razstavljiv/

ni razstavljiv

Predal je nameScen
na nastavek za
posodo*

razstavljiv (glejte 9.1.3 Predal je
namescen na nastavek za posodo*) *

Spodnji predal ni razstavljiv

IceTower razstavljiv (glejte 9.1.4 IceTower)

9.1.2 Predal na teleskopskih vodilih
Predal je namescen na stekleni plosci

Razstavljanje izvle€nega sistema
Zagotovite naslednje predpogoje:
 Predal je odstranjen.

O Steklena ploS¢a je odstranjena. (glejte 8.3 Steklene
plosce)

Fig. 118 Nati¢ni nastavek na desnemu nastavku za posodo
P Nati¢ni nastavek primite spodaj na zadniji strani.
P Nati¢ni nastavek zadaj izvlecite vstran. Fig. 118 (1)
P Naticni nastavek spredaj izvlecite vstran. Fig. 118 (2]

Montaza izvlecnega sistema

Fig. 116 Steklena plosca z vodili
» Sprednji zaskocni kaveljcek potisnite navzgor. (1)
» Izvlecno vodilo potisnite (2) na stran (3)in nazaj.

Montaza izvleCnega sistema

Fig. 117 Steklena plosca z vodili
» Vodilo obesite na kavelj na zadnji strani. (1)
» Vodilo zaskocCite na sprednji strani. (2)

9.1.3 Predal je namescen na nastavek za
posodo*

Razstavljanje izvle¢nega sistema
Zagotovite naslednje predpogoje:

Q Predal je odstranjen. (glejte 8.1.3 Predal je nameS§cen na
nastavek za posodo*)

Fig. 119 Nati¢ni nastavek na desnemu nastavku za posodo
P Nati¢ni nastavek spredaj namestite na nastavek za
posodo. Fig. 119 (1)
P Pritisnite naticni nastavek zadaj. Fig. 119 (2)

9.1.4 IceTower

Razstavljanje izvleCnega sistema

Zagotovite naslednje predpogoje:

QO IceTower je odstranjen. (glejte 8.2 lzvleéna polica z
IceTower)

QO Steklena ploSéa je odstranjena. (glejte 8.3 Steklene
plodce)

P Izvlecno polico odloZite na mizo.

> Vodila lahko preprosto snamete s steklene plosce.

Fig. 120 Steklena plosca z vodili in drZzalnimi deli
» Drzalni del na zadnji strani potisnite navzdol (glejte
Fig. 120) in hkrati vodilo potisnite proti zadnji strani.

Fig. 121 Steklena plosca z vodili in drZzalnimi deli
D> Kavelj vodila se loCi od drzalnega dela.
» Snemite vodilo z drzalnega dela.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 122 Steklena plo$ca z drZalnimi deli
» Drzalni del povlecite s steklene plosce vstran.

Montaza izvleCnega sistema

Nasvet

Na dnu naprave se lahko nabirajo kapljice vode.

Ko zelite izklopiti aparat:

» Pred aparat polozZite brisaco, da ujamete morebitno izte-
kanje vodnih kapljic. (glejte 11 Zaustavljanje delovanja)

9.3 CiS€enje aparata

9.3.1 Priprave

N orozonio

Nevarnost zaradi udarca toka!
P Izvlecite vti¢ hladilnika iz vti¢nice ali prekinite dovod
elektri¢ne energije.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

Fig. 123 Steklena plos¢a z drZalnimi deli
» Drzalni del postavite na stekleno plosco.
» Drzalni del potisnite do skrajnega dela steklene plosce.

Fig. 124 Dusilnik

Dusilnik je pritrjen na levemu vodilu. (glejte Fig. 124) Na
desnemu vodilu ni dusilnika.

6)

268

Fig. 125 Steklena plos¢a z vodili in drZalnimi deli
Montaza vodila z dusilnikom:

» Kavelj vodila namestite na odprtine levega drzalnega
dela. Fig. 125 (1)

» Vodilo potisnite proti sprednji strani. Fig. 125 (2)

D> Vodilo zadaj se slisno zaskoCi.
Montaza vodila brez dusSilnika:

» Kavelj vodila namestite na odprtine desnega drZalnega
dela. Fig. 125 (1)

» Vodilo potisnite proti sprednji strani. Fig. 125 (2)

> Vodilo zadaj se slisno zaskodi.

9.2 Odtajanje naprave

9.2.1 Odtajanje predala s sistemom NoFrost

Odtajanje poteka samodejno s sistemom NoFrost. Vlaga
stece v uparjalnik, se periodi¢no odtaja in izhlapi.
Naprave vam ni treba razstaviti.

P Izpraznite aparat.
» Izvlecite elektricni vtic.

9.3.2 Ciséenje ohisja

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za Cciscenje
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih C¢istilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

A OPOZORILO

Nevarnost poSkodb zaradi vroce pare!
Vroca para lahko poskoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

in ph-

» Ohisje obriSite z mehko, ¢isto krpo. Pri moéni umazanosti
uporabite mlaéno vodo z nevtralnim ¢istilnim sredstvom.
Steklene plosce lahko dodatno ocistite s Cistilom za
steklo.

9.3.3 Cis€enje notranjosti

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za CciScenje
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih ¢istilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

in ph-

» Plasticne povrSine: z mehko, ¢isto krpo, mlaéno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

P Kovinske povrsine: z mehko, ¢isto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.
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9.3.4 Ciséenje opreme

OBVESTILO

Neustrezno CiSCenje!

PoSkodbe na aparatu.

» Uporabljajte samo mehke krpe za
nevtralna ve¢namenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Ccistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

¢iS¢enje in ph-

Cisc¢enje z mehko, éisto krpo, mlaéno vodo in nekaj sred-
stva za pomivanje:
- lzvleCna polica IceTower
- Predal
UpoStevajte: Ne odstranjujte magneta na predalu!
Magnet omogoca delovanje predala IceMaker.
- Zamrzovalni pladenj

Ciséenje z vlazno krpo:
- Teleskopska vodila

UpoStevajte: Mast v drsnih progah sluzi za mazanje in je
ne smete odstraniti!

€iscenje v pomivalnem stroju do 60 °C:
- Predal za ledene kocke

» Razstavljanje opreme: glejte zadevno poglavije.
» Ocistite opremo.

9.3.5 Ciséenje modula IceMaker

Modul IceMaker lahko ocCistite na vec razlicnih nacinov.
Ciséenje je potrebno pri:

O prvem zagonu,

Q s priklju¢kom za vodo:
neuporabi, ki traja dlje kot 5 dni.

Zagotovite naslednje predpogoje:
QO Predal IceMaker je izpraznjen.
QO Predal IceMaker je vstavljen.
Q IceMaker je aktiviran.

Ob prvem zagonu ali daljsi neuporabi

Modul IceMaker ocistite s funkcijo TubeClean.

» Prazno posodo s prostornino 1,5 | (najv. viSina 10 cm)
postavite v predal pod modul IceMaker.

P Aktivirajte funkcijo TubeClean.

D> Pripravi se postopek izpiranja (najv. 60 min.): simbol
utripa.

D> Vodne cevi se izpirajo: simbol utripa.

D> Izpiranje je kon¢ano: funkcija se samodejno izklopi.

» Odstranite predal IceMaker in posodo.

» Predal IceMaker ocistite s toplo vodo in malo Cistilnega
sredstva.

» Vstavite predal IceMaker.

D> Priprava ledenih kock se zacne samodejno.

» Ledene kocke, pripravijene v 24 urah po prvi pripravi
ledenih kock, zavrzite.

Pri potrebi za €iScenje

Modul IceMaker ro¢no o istite.

» Odstranite predal IceMaker in ga ocistite s toplo vodo in
nekaj Cistilnega sredstva.

» Vstavite predal IceMaker.

D> Priprava ledenih kock se zaéne samodejno.

9.3.6 Po Cis€enju

» Aparat in dele opreme obrisite do suhega.

» Aparat prikljucite v vklopite.

» Aktivirajte funkcijo SuperFrost
naprave) .

(glejte 7.2 Funkcije

Ko je temperatura dovolj nizka:
P Vstavite Zivila.
P CiScenje ponavljajte v rednih presledkih.

10 Pomoc strankam

10.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmocje

Zamrzovanje ‘ -28 °Cdo -15°C

Najvecja koli¢ina zamrznjenih Zivil/24 h

Zamrzovalnik glejte tipsko plosc¢ico pod ,Podatki o
zmogljivosti zamrzovanja .../24 h*

Najvecja teza polnjenja opreme

Oprema Sirina Sirina Sirina
aparata aparata aparata
550 mm |{600 mm |700 mm
(glejte (glejte (glejte
navodila za | navodila navodila za
montazo, za montazo,
mere montazo, |mere
aparata) mere aparata)

aparata)

Predal je namescen | 14 kg* 19 kg* 19 kg*

na nastavek za

posodo*

(glejte 8.1.3 Predal

je namescen

na nastavek za

posodo*) *

Predal je namescen | 12 kg 15 kg 22 kg

na stekleni ploSc¢i

(glejte 8.1.1 Predal

na teleskopskih

vodilih)

Spodnji predal -- 11 kg 19 kg

(glejte 8.1.4 Spodniji

predal)

Zgornji nagibni | -- 19 kg 19 kg

predal

(glejte 8.1.2 Zgornji

nagibni predal)

Priprava ledenih kock z napravo IceMaker

Priprava ledenih | Pri temperaturi -18 °C: 0,8 kg ledenih

kock/24 h kock

Najvec pripravljenih | Pri vklopljeni funkciji MaxIce: 1,2 kg

ledenih kock/24 h | ledenih kock

Osvetlitev

Razred energijske ucinkovitostit Svetlobni vir

Ta izdelek vsebuje en ali ve€ svetlobnih virov | LED

razreda energijske ucinkovitosti G.
1 Aparat lahko vsebuje svetlobne vire razlicnih razredov ener-

ucinkovitosti.

Za naprave s povezavo WLAN:

* v odvisnosti od modela in opreme
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Podatki o frekvenci Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka
Frekvencni pas 2,4 GHz Brencanje in | Ventilator deluje. | Obic¢ajen zvok
Najvec¢ja mo¢ odda- | < 100 mW Sumenje delovanja

janja Klikanje Komponente se | Obicajen zvok
Predvidena Povezovanje s krajevnim omrezjem vklapljajo in izklap-| preklapljanja

uporaba radijske | WLAN za namene podatkovne komu-
naprave nikacije

10.2 Zvoki delovanja

Aparat med delovanjem oddaja razli¢ne zvoke.
- Pri nizki mocCi hlajenja aparat deluje energijsko varc¢no,
vendar dlje. Glasnost je manjsa.
- Pri veliki moc€i hlajenja se Zivila hladijo hitreje. Glasnost
je vecja.
Primeri:
aktivirane funkcije (glejte 7.2 Funkcije naprave)
Delujo¢ ventilator
Sveze vstavljena Zivila
Visoka temperatura okolja
Dolgo odprta vrata

Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka
Klokotanje in | Hladilno sredstvo | ObiCajen zvok
Zuborenje se pretaka po|delovanja
hladilnem  krogo-
toku.
Pihanje in sikanje |Hladilno sredstvo |Obicajen zvok

se vbrizgava v |delovanja
hladilni krogotok.

Brencanje Aparat hladi. Glas- | Obiajen zvok
nost je odvisna od | delovanja
moci hlajenja.

Zvoki srebanja* Vrata z blazilnikom | Obicajen zvok
za zapiranje ste|delovanja*
odprli in zaprli*

ljajo.

Drdranje in bren-|Ventili ali lopute so

Obicajen zvok

¢anje aktivni. preklapljanja
Narahlo  trkanje, | Ventil je aktiven. Obicajen zvok
brnenje ali bren- delovanja
canje*
Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite
Tresljaji Neprimerna |Zvok napake |Aparat narav-
postavitev najte  vodo-
ravno z
nastavnimi
nogami.
Ropotanje Oprema, Zvok napake |Fiksirajte
predmeti v dele opreme.
notranjosti Med pred-
aparata meti naj bo
razdalja.

10.3 Tehni¢ne napake

Va$ aparat je konstruiran in izdelan tako, da sta varnost
delovanja in dolga zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub
temu pride do napak v delovanju, preverite, e napaka ni
morda posledica napacne uporabe. V tem primeru morate
tudi v garancijskem ¢asu placati vse nastale stroske.

Naslednje napake lahko odpravite sami.

10.3.1 Delovanje aparata

Napaka Vzrok

Odpravljanje

Aparat ne deluje. — Aparat ni vklopljen.

» Vklopite aparat.

— Vtic¢ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

>

Preverite elektri¢ni vtic.

— Varovalka za vti¢nico ni v redu.

>

Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Aparat naj ostane zaprt.
P Zascita zivil: Na Zivila polozite hladilne elemente ali

» Odtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.

uporabite drug hladilnik, ¢e izpad toka traja dalj Casa.

— Vtic¢ ni pravilno vstavljen v aparat.

>

Preverite vti¢ aparata.

predolgo odprtega.

Temperatura ni — Vrata aparata niso dobro zaprta. » Zaprite vrata aparata.
dovolj nizka. — Ni dovolj prezracevanja in odzrace- | B Prezracevalno mrezico sprostite in ogistite.
vanja.
— Temperatura okolice je previsoka. [P ReSitev tezave: (glejte 1.4 Podrocja uporabe aparata)
— Aparat ste pogosto odpirali in imeli | > Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno

nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.

(glejte 10.4 Servisna sluzba)
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PomocC strankam

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

— Shranjena je bila prevelika koli¢ina
svezih Zivil, funkcija SuperFrost pa
ni vkljucena.

» Resitev problema: (glejte SuperFrost)

— Nastavljena je napacna tempera-
tura.

» Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.

— Aparat stoji preblizu vira toplote
(pecica, ogrevanje itd.).

» Spremenite mesto aparata ali vira toplote.

Prikaz stanja ne

— Prikaz stanja je izklopljen.

v

Vklopite prikaz stanja. (glejte Lucka stanja (prikaz

poskodovano ali pa
ga morate zame-
njati iz drugih
razlogov.

zamenjavo tesnila ne potrebujete
dodatnega orodja.

deluje* stanja)”)

— Vrata so odprta. » Zaprite vrata.

— Aparat je izklopljen. » Vklopite aparat.

— LED-dioda je okvarjena. » Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 9 Vzdrzevanje)
Tesnilo na vratih je | = Tesnilo na vratih je zamenljivo. Za|» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna

sluzba)

Aparat je zamrznil
ali pa se nabira
kondenzat.

— Tesnilo na vratih je morda zdrsnilo
iz utora.

» Preverite, ali je tesnilo na vratih pravilno namesceno v
utor.

Zunanje povrsine
aparata so tople*.

— Toplota tokokroga hladilnega sred-
stva se izkoriSCa za prepreCevanje
kondenzirane vode.

» Toje normalno.

10.3.2 Oprema

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

Elementa IceMaker
ni mogoce vklopiti.

— Aparat in s tem tudi IceMaker ni
prikljucen.

» Prikljucite aparat (glejte navodila za montazo).

IceMaker ne izde-
luje kock ledu.

— IceMaker ni vklopljen.

» Aktivirajte funkcijo IceMaker.

— Predal
zaprt.

IceMaker-ja ni pravilno

» Pravilno zaprite predal.

— Prikljucek za vodo ni odprt.

v

Odprite prikljucek za vodo.

Notranja osvetlitev
ne deluje.

— Aparat ni vklopljen.

v

Vklopite aparat.

— Vrata so bila odprta ve¢ kot 15
minut.

» Ko so vrata odprta pribl. 15 minut, se notranja osvetlitev
samodejno izklopi.

— Osvetlitev LED je okvarjena ali pa je
poskodovan pokrov.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

10.4 Servisna sluzba

Najprej preverite,

ce

lahko napako odpravite sami

(glejte 10 Pomo& strankam) . Ce tega ne morete, se obrnite

na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZeni brosuri ,Liebherr-Service* ali na
povezavi home.liebherr.com/service.

/N orozonio

Nestrokovno popravilo!

PoSkodbe.

P Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljucku, ki niso izrecno navedena (glejte 9 VzdrZevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poskodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

P Pri aparatih z vticem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Zaustavljanje delovanja

10.4.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

Prepriajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

O Oznaka aparata (model in indeks)

O Servisna $t. (servis)

O Serijska $t. (s. §t.)

» Podatke o napravi lahko
(glejte Podatki o napravi)

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 10.5 Nazivna ploscica)

prikazete na zaslonu.

» ZabelezZite podatke o aparatu.

» Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

D> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» Upostevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

10.5 Nazivna ploscica

Nazivna plosCica se nahaja za predali na notranji strani
aparata.

Fig. 126
(1) Oznaka naprave
(2) Servisna §t.
» Informacije razberite z nazivne ploscice.

(3) Serijska st.

11 Zaustavljanje delovanja

» |zpraznite aparat.

» Deaktivirajte funkcijo IceMaker. (glejte Deaktiviranje funk-
cije IceMaker / MaxIce )

» Izklopite napravo. (glejte Izklop in vklop naprave)

» Izvlecite elektricni vtic.

» Po potrebi odstranite vtic na aparatu: izvlecite ga in ga
hkrati premaknite iz leve v desno.

» Pred aparat poloZite brisaco, da ujamete morebitno izte-
kanje vodnih kapljic. .

» Ocistite napravo. (glejte 9.3 CiS€enje aparata)

» Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

12 Odstranjevanje

12.1 Aparat pripravite za odstranitev

€

Li-lon

Svetilke

Podjetje Liebherr v posamezne aparate vstavi
baterije. V EU mora zakonodajalec iz razlogov
varstva okolja konénega uporabnika obvezati,
da te baterije odstrani iz rabljenih aparatov
pred njihovo odstranitvijo. Ce va$ aparat
vsebuje baterije, je aparat ustrezno oznacen.

Ce lahko svetilke samostojno in brez povzro-
¢anja Skode lahko odstranite, jih morate v
vsakem primeru pred odstranjevanjem razsta-
viti.

» Prenehanje delovanja aparata.

P Aparat z baterijami: Odstranite baterije. Za opis glejte
poglavje VzdrZevanje.
» Ce je mogoce: Svetilke razstavite brez povzrocanja skode.

12.2 Okolju prijazno odstranjevanje
aparata

Aparat vsebuje Se dragocene
materiale, zato jih odstranjujte v
lo¢ene komunalne odpadke.

Baterije zavrzite loCeno od
rabljenega aparata. Baterije
lahko brezplacno vrnete v trgo-
vini ali na lokalnih mestih
za recikliranje/odlaganje gospo-

&

Li-lon Lidon ¢iniskihaparato.

Svetilke Razstavljene svetilke lahko zavr-
Zete na ustreznih zbirnih mestih.

Za Nem(cijo: Na lokalnih mestih za recikli-

ranje/odlaganje  gospodinjskih
aparatov lahko aparat brez-
placno zavrzete v zabojnike
razreda 1. Pri nakupu novega
hladilnika/zamrzovalnika in
prodajni povrsini, vecji od 400
m?, bodo izrabljen aparat brez-
placno vzeli nazaj tudi v proda-
jalni.

N rozonio

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

» Upostevajte nasvete za transport naprave.

P Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.

P Baterije, svetilke in aparat zavrzite skladno z zgoraj nave-
denimi podatki.
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Odstranjevanje

* v odvisnosti od modela in opreme
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Proizvajalec ves Cas deluje v smeri nadaljnjega razvoja vseh
tipov in modelov. Prosimo za razumevanje, ker si pridrzujemo
pravico do sprememb oblike, opreme in tehnike.

Simbol

Obrazlozitev

Preberite navodila

Pozorno preberite navodila v tem navodilu, da
boste spoznali vse prednosti vaSega novega
aparata.

N
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Kratek opis aparata

Simbol

Obrazlozitev

Celotna navodila na voljo na spletu

Podrobna navodila so na voljo prek kode
QR na spletu na sprednji strani teh navodil
ali z vnosom servisne Stevilke na naslovu
home.liebherr.com/fridge-manuals.

Servisna Stevilka je navedena
ploscici:

na tipski

MERNEEN Index NN/NEN
[Service-Nr./No.Service: INRNRRE-NI

Fig. Simboli¢na slika

Preverjanje naprave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med
transportom. V primeru reklamacij se obrnite
na trgovca ali na sluzbo za stranke.

Odstopanja

Navodila so veljavha za veC¢ modelov, odsto-
panja so mogoca. Poglavja, ki veljajo samo za
dolo¢ene modele, so oznacena z zvezdico (*).

Navodila za ravnanje in rezultati ravnanja
Navodila za ravnanje so oznacena z P.
Rezultati ravnanja so oznaceni z >.

()

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-

Hausgerate.

Ta navodila za uporabo veljajo za:

RB..

525i / 528i

SRB..

526i / 528i / 529i

1 Kratek opis aparata

1.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 10.4 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

Samostojeci aparat

Oprema (odvisno od modela)

Montazni material (odvisno od modela)
»Quick Start Guide"

JInstallation Guide“

Servisna brosura

1.2 Pregled aparata in opreme

21
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Fig. 1 Simboli¢na slika

Temperaturno obmocje

(A) Hladilnik
(B) BioFresh

(C) NajhladnejSe obmocje

Oprema

(1) Elementi za upravljanje

(2) Ventilator z aktivnim
oglenim filtrom Fres-
hAir

(3) Deljiva odlagalna
polica

(4) Odlagalna polica

(5) VarioSafe

(6) Pokrov predala Fruit &
Vegetable-Safe

(7) Fruit & Vegetable-Safe

(8) Meat & Dairy-Safe

(9) Fisch & Seafood-Safe*

(10) InfinitySpring*

(11) HydroBreeze*

(12) Prilagodljiva polica za
odlaganje steklenic
(13) Odtoc¢na odprtina

(14) Nazivna ploScica

(15) Pladen;j za steklenice

(16) Drzalo za steklenice

(17) Polica za odlaganje
manjsih elementov

(18) VarioBox

(19) Posoda za jajca

(20) Posodica za maslo

(21) Nosilni rocaji zgoraj
(zadaj) in spodaj
(spredaj)

(22) Nastavljive noge spredaj,
transportna kolesa zadaj

Nasvet

P Odlagalni prostori, predali ali koSare so v dobavnem

stanju razvr$¢eni za najbolj ucinkovito porabo energije.
Spremembe razporeditve znotraj razpolozljivih moznosti
vstavitve, npr. odlagalnih prostorov v hladilnem delu, ne
vplivajo na porabo energije.

* v odvisnosti od modela in opreme



Splosni varnostni napotki

1.3 SmartDevice

SmartDevice je resSitev za povezovanje vasega hladilnika.

Ce je va$ aparat zdruZljiv s SmartDevice ali je nanj priprav-
ljen, lahko svoj aparat hitro in enostavno povezete z svoje
omrezje WLAN. Z aplikacijo SmartDevice lahko svoj aparat
upravljate na mobilni kon¢ni napravi. V aplikaciji SmartDe-
vice so vam na voljo dodatne funkcije in moznosti nasta-
vitve.

Aparat, zdruzljiv s Vas aparat
SmartDevice:

lahko izvaja funkcijo
SmartDevice. Ce Zelite svoj aparat
povezati v omreZje WLAN, morate
prenesti aplikacijo SmartDevice.

smartdevice.liebherr.com

Vel
SmartDevice:

informacij o

Prenesite  aplika-
cijo SmartDevice:

Po namestitvi in nastavitvi aplikacije
SmartDevice lahko svoj aparat z apli-
kacijo SmartDevice in funkcijo aparata
WLAN (glejte WLAN) povezete v svoje
omrezje WLAN.

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

1.4 Podrocja uporabe aparata

Uporaba v skladu s pravili

Naprava je primerna le za hlajenje Zivil
v gospodinjskem okolju. Sem spada npr.
uporaba

- v osebnih kuhinjah, penzionih z zajtrkom,

- s strani gostov v podezelskih hiSicah,
hotelih, motelih in drugih prenocitvenih
objektih,

- pri kateringu in podobnih storitvah v veletr-
govinah.

Aparat ni primeren za zmrzovanje zivil.

Aparata ni mogocCe uporabljati kot vgradno

napravo.

Katera koli druga uporaba ni dovoljena.

Predvidljiva napacna raba

Naslednji nacini uporabe so izrecno prepove-

dani:

- Shranjevanje in hlajenje zdravil, krvne
plazme, laboratorijskin  preparatov in
podobnih snovi in izdelkov v skladu z direk-
tivo o medicinskih pripomockih, 2007/47/ES

- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih

Neprimerna uporaba aparata lahko povzroci
poskodbe in kvarjenje shranjenih dobrin.

Klimatski razredi

Aparat je narejen v skladu s klimatskim
razredom za delovanje pri omejenih tempe-
raturah okolice. Klimatski razred, v katerega
spada vas aparat, je natisnjen na nazivni
ploscici.

Nasvet
» Da zagotovite brezhibno delovanje, uposte-
vajte navedene temperature okolja.

Klimatski za temperaturo okolice od
razred

SN 10°Cdo 32°C

N 16 °C do 32 °C

ST 16 °Cdo 38 °C

T 16 °C do 43 °C

SN-ST 10°C do 38 °C

SN-T 10°Cdo 43 °C

1.5 Skladnost

Tesnost krogotoka hladilnega sredstva je preizkuSena.
Aparat ustreza zadevnim varnostnim predpisom in direk-
tivam.

Zatrg EU: Aparat ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Za trg GB: Aparat ustreza dokumentu Radio Equipment
Regulations 2017 SI 2017 No. 1206.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.Liebherr.com

Predal BioFresh je skladen z zahtevami standarda DIN
EN 62552:2020 za hladilne predale.

1.6 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

Kliknite  to povezavo, ce  zelite preveriti, ali
vaS aparat vkljuéuje snovi SVHC v skladu z
Uredbo REACH home.liebherr.com/de/deu/de/liebherr-

erleben/nachhaltigkeit/umwelt/scip/scip.html

1.7 Zbirka podatkov EPREL

0d 1. marca 2021 bodo podatki o oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je na
voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani boste,
da vnesete oznako modela. Oznaka modela je navedena na
tipski ploscici.

2 Splosni varnostni napotki
Ta navodila za uporabo skrbno hranite, tako
da jih lahko kadar koli znova preberete.

Ce aparat izrogite naslednjemu imetniku, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Splosni varnostni napotki

Za pravilno in varno uporabo aparata
pred uporabo skrbno preberite ta navodila
za uporabo. Vedno uposStevajte navodila,
varnostne napotke in opozorila, navedena v
njih. Ti razdelki so pomembni za varno in brez-
hibno inStalacijo in uporabo aparata.

Nevarnosti za uporabnika:

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe
z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
dusSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkusenj in znanja, Ce so pri tem pod
nadzorom ali pa so bili seznanjeni z varno
uporabo polnilnika in se zavedajo more-
bitnih nevarnosti, Otroci se z aparatom
ne smejo igrati. CisCenja in vzdrzevanja s
strani uporabnika otroci ne smejo izvajati
brez nadzorstva. Otroci, stari 3-8 let, lahko
polnijo in praznijo aparat. Otroci, mlajSi od 3
let, se ne smejo priblizevati aparatu, Ce niso
pod neprestanim nadzorom.

- Vti¢nica mora biti lahko dostopna, da lahko
aparat v skrajnem primeru hitro odklopite
z elektricnega omrezja. Biti mora izven
obmocja zadnjega dela naprave.

- Ko zelite aparat izklopiti iz elektricnega
omrezja, vedno primite za vtic. Ne vlecite
za kabel.

-V primeru napake izvlecite vti¢ ali izkljucite
varovalko.

- Ne poskodujte napeljave prikljucka na
omrezje. Aparata ne uporabljajte s posko-
dovano napeljavo.

- Popravila in posege na aparatu lahko
opravlja samo servisna sluzba ali drugi za
to izSolani strokovnjaki.

- Aparat montirajte, prikljucite in odvrzite le v
skladu z navodili.

- Proizvajalec ne odgovarja za okvare, ki
so posledica napacnega prikljucevanja na
vodovodni prikljucek.*

Nevarnost pozara:

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na
nazivni ploscici) je okolju prijazno, a vnet-
ljivo. Izhajajoce hladilno sredstvo se lahko
vhame.

- Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja.

-V notranjosti aparata ne uporabljajte
virov vziga.

-V notranjosti aparata ne uporabljajte
elektricnih naprav (npr. parnih Ccistilcev,
grelnih teles, aparatov za pripravo slado-
leda itd.).

- Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite
odprt ogenj ali druge vire vziga v blizini

postavitve aparata. Prostor dobro prezra-
Cite. Obvestite servisno sluzbo.

- V aparatu ne hranite eksplozivnih snovi
ali razprsil z vnetljivimi potisnimi plini, kot
so npr. butan, propan, pentan itd. TakSna
razprSila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive
snovi. Morebitno uhajajoCi plini se lahko
zaradi elektricnih podsklopov vhnamejo.

- Prizgane svecCe, svetilke in druge predmete
z odprtim ognjem drzite pro¢ od aparata, da
ne pride do vziga.

- Alkoholne pijace in druge posode, ki vsebu-
jejo alkohol, hranite le trdno zaprte. More-
bitno uhajajo¢ alkohol se lahko zaradi elek-
tricnih podsklopov vname.

Nevarnost padca ali prevrnitve:

- Podstavkov, predalov, vrat itn. ne uporab-
ljajte kot stopnico in se nanje ne nasla-
njajte. To velja posebno za otroke.

Nevarnost zaradi zastrupitve z zivili:

- Ne uzivajte zivil, ki ste jih predolgo hranili v
aparatu.

Nevarnost omrzlin, obCutka odrevenelosti in

bolecin:

- Preprecujte daljsi stik koze z mrzlimi povrsi-
nami ali ohlajeno/zamrznjeno hrano ali

poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe, npr.
nosite rokavice.

Nevarnost osebnih in materialnih poskodb:

- VroCa para lahko povzrocCi telesne
poskodbe. Za odtajevanje ne uporabljajte
elektricnih grelnih ali parnih Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprsil za
odtajevanje.

- Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Nevarnost stiska:

- Pri odpiranju in zapiranju vrat se ne doti-
kajte teCajev. Lahko uklescCite prste.

Simboli na napravi:
Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
Nana$a se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno,
¢e ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne
poti. Ta napotek je pomemben samo za
recikliranje. V normalnem nacinu ne obstaja
nobena nevarnost.

Simbol se nahaja na kompresorju in ozna-
cuje nevarnost vnetljivih snovi. Nalepke ne
odstranite.

* v odvisnosti od modela in opreme



Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe

TakSno ali podobno nalepko boste lahko Simbol Opis

nasli na zadnji strani naprave. Opozarja na
| to, da so v vratih in/ali v ohiSju vakuumski
| izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta
\ Y napotek je pomemben samo za recikliranje.
G Nalepke ne odstranite.

Zaslona za pomik nazaj se dotaknite
za 3 sekunde:

Pomaknite se nazaj na prikaz stanja.

Upostevajte opozorila in nadaljnje specificne
napotke v drugih poglavjih:

A

NEVARNOST | oznacuje

neposredno  nevarno
situacijo, katere posledica je lahko
smrt ali tezke telesne posSkodbe,
¢e je ne preprecite.

Puscica z uro:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja vec kot 10 sekund.

» » B
2s 5s 10s

Puscica z navedbo ure:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja navedeni ¢as.

A

OPOZORILO

oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko smrt ali tezke
telesne posSkodbe, ¢e je ne prepre-
Cite.

A

oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-
cite.

Simbol »Odprite nastavitveni meni«:

Premaknete se do nastavitvenega
menija in odprite nastavitveni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene funk-
cije.

(glejte 3.2.1 Odprite nastavitveni meni)

OBVESTILO

oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko materialna
Skoda, Ce je ne preprecite.

oznaCuje uporabne napotke in

namige.

3 Nacin delovanja zaslona
Touch & Swipe

Napravo upravljate z zaslonom Touch & Swipe. Z zaslonom
Touch & Swipe (v nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbi-
rate funkcije naprave, tako da se jih dotaknete ali po njih
podrsnete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete nobenega
ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni ali neposredno

na prikaz stanja.

3.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razlicne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Odprite simbol »napredni meni«:

Premaknete se do naprednega menija
in odprite napredni meni.

Ce je potrebno: V naprednem meniju se
pomaknite do Zelene funkcije.

(glejte 3.2.2 Odprite napredni meni)

V 10 sekundah ni
nobenega dejanja

Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete
nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj
v nadrejeni meni ali neposredno na
prikaz stanja.

Odprite vrata in jih
znova zaprite.

Ce odprete vrata in jih takoj zopet
zaprete, se prikaz preklopi naravnost
nazaj na prikaz stanja.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

3.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije:

Meni

Opis

Simbol

Opis

Na kratko se dotaknite zaslona:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije.
Potrditev izbire.

Odprite podmeni.

Glavni meni

Ko napravo vklopite, se samodejno
znajdete v glavnem meniju.

Od tukaj se pomikate do najpomemb-
nejsih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

Zaslona z navedenim c¢asom (npr.
3 sekunde) se dotaknite za oprede-
ljeni cas:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije ali
vrednosti.

Podrsajte v desno ali levo:
Premaknite se po meniju.

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

@

Settings

Nastavitveni meni

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje
funkcije naprave za nastavljanje vaSe
naprave.

Napredni meni

Napredni meni vsebuje posebne funk-
cije naprave za nastavljanje vaSe
naprave. Dostop do razSirjenega menija
je zasciten s Steviléno kodo 15 1.

* v odvisnosti od modela in opreme




Zagon

3.2.1 Odprite nastavitveni meni

Q}»»

Settings

(@»

Fig. 2 Simbolicna slika
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.2.2 Odprite napredni meni

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000
Index: 00/004

Serial: 00.00 §1000.0
Service: 00/ P00

Fig. 4 Simboli¢na slika, dostop s stevilcno kodo 151
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Napredni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi naéin
spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

3.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Zaslona se na kratko dotaknite s prstom.
> Nacin spanja se konca.

4 Zagon

4.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O Naprava je postavljena in priklju¢ena v skladu z navodili
za montaZo.

QA Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zascitne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

Q Vsi reklamni elementi so odstranjeni iz predalov.

O Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe poznate.
(glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

Napravo vklopite na zaslonu Touch & Swipe:

P Ce je zaslon v nacinu spanja: Na kratko se dotaknite
zaslona.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

Refrigerator 20 \

Refrigerator

Fig. 5 Simboli¢na slika

D> Prikaze se prikaz stanja.

> Naprava hladi na tovarniSko nastavljeni temperaturi.

D> Naprava se zazene v demonstracijskem nacinu (prikaze
se prikaz stanja z napisom DEMO): Ce je naprava v
demonstracijskem nacinu, ga lahko deaktivirate v nasled-
njih 5 minutah. (glejte Demonstracijski nacin)

Nadaljnje informacije:
- Zazenite InfinitySpring. (glejte 4.2 Zagon InfinitySpring*)

- Zazenite HydroBreeze. (glejte 4.3 Zagon HydroBreeze*) *

- Zazenite SmartDevice. (glejte 1.3 SmartDevice) in
(glejte WLAN)

Nasvet

Proizvajalec priporoca:

P Vstavljanje Zivil: Pocakajte pribl. 6 ur, dokler ni dosezena
nastavljena temperatura.

» Upostevajte nasvete za shranjevanje. (glejte 5.1 Nasveti
za shranjevanje)

Nasvet
Pribor lahko kupite v trgovini Liebherr-Hausgerate na
home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html.

4.2 Zagon InfinitySpring*

Ce je va$ aparat opremljen z InfinitySpring, morate pred

prvo uporabo odzraciti vodovodni sistem za InfinitySpring

in oCistiti InfinitySpring.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

QA Prikljucek za vodo je izdelan. Glejte Installation Guide ali
navodila za montaZzo.

O Rezervoar za vodo je vstavljen. Glejte Installation Guide
ali navodila za montazo.

Q4 Vodni filter je vstavljen. Glejte Installation Guide ali navo-
dila za montazo.*

Q Aparat je v celoti prikljucen.

4.2.1 Odzracevanje vodovodnega sistema

P Odprite vrata naprave.

P Kozarec potisnite proti spodnjemu delu dozirnika Infini-
tySpring.

> Zgornji del se pomakne navzven in v kozarec stece zrak
ali voda.

» Postopek ponavljajte, dokler v kozarec ne zaéne teci voda
z enakomernim curkom.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Skladiscenje

> Vodovodni sistem je odzracen.

4.2.2 Ciséenje InfinitySpring
(glejte 9.6.5 Cis&enje InfinitySpring*)

4.3 Zagon HydroBreeze*

Ce je va$ aparat opremljen z napravo HydroBreeze, morate
pred prvo uporabo ocistiti HydroBreeze.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

QO Aparat je v celoti prikljucen.

» Ogistite HydroBreeze. (glejte 9.6.6 Cis&enje HydroBreeze*)
» Napolnite rezervoar za vodo. (glejte 8.10.1 Polnjenje rezer-

voarja za vodo)
» Aktivirajte HydroBreeze. (glejte HydroBreeze*)

5 Skladiscenje
5.1 Nasveti za shranjevanje

/N orozonio

Nevarnost pozara
» V prostoru za Zivila v aparatu ne uporabljajte elektricnih
naprav, razen Ce tega ne dovoli proizvajalec.

Nasvet

Poraba energije naras¢a in moc¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
prezracevanja.

» ZraCne reze morajo biti vedno proste.

UpoStevajte naslednje smernice za shranjevanje:

- PrezraCevalne reze znotraj na zadnji steni morajo biti
vedno proste.

- Zracne reze na ventilatorju morajo biti vedno proste.

- Zivila, ki rada prevzamejo ali oddajajo vonj oz. okus,
zaprite v zaprte vsebnike ali jih prekrijte.

- Surovo meso ali surove ribe zapakirajte v Ciste, zaprte
posode. S tem preprecite, da bo meso ali ribe v stiku z
drugimi zivili ali kapalo po teh.

- TekocCine hranite v zaprtih posodah.

- Zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro krozi.

- Zivila shranjujte skladno s podatki na embalazi.

- Vedno uposStevajte minimalni rok trajanja, ki je naveden
na embalazi.

Nasvet
Zaradi neupostevanja teh pogojev se lahko Zivila pokvarijo.

5.2 Hladilnik

Zaradi kroZenja zraka se v napravi vzpostavijo razlicna
temperaturna obmocja. RazliCna temperaturna obmocja so
v pregledu naprave in opreme. (glejte 1.2 Pregled aparata in
opreme)

5.2.1 Razporeditev zivil

» Zgornje obmocje in vrata: Shranjevanje masla, sira,
konzerv in tub.

» NajhladnejSe temperaturno obmocje: Shranjevanje lahko
pokvarljivih Zivil, kot so pripravljene jedi.

5.3 BioFresh

Predal BioFresh omogoca daljSi ¢as hranjenja nekaterih
svezih zivil v primerjavi z obi¢ajnim hlajenjem.

Nasvet

Ce je temperatura nizZja od 0 °C, lahko Zivila zamrznejo.

» Na hlad obcutljiva Zivila, kot so kumarice, jajcevci, bucke
ter na hlad obcutljivo juzno sadje hranite v hladilniku.

5.3.1 Fruit&Vegetable-Safe@ s ©

Tu se vzpostavi klima za shranjevanje, katere temperatura
je v blizini 0 °C. Tesneci pokrov skrbi za trajno prisotno vlaz-
nost zraka. Ta klima za shranjevanje je primerna za hranjenje
nepakiranih zivil z visoko lastno vlaznostjo (npr. solata, zele-
njava, sadje).

Vlaznost zraka v predalu je odvisna od vsebnosti vlage
vstavljenega hlajenega blaga in od pogostosti odpiranja.
Vlaznost zraka lahko uravnavate. (glejte 8.9 Uravnavanje
vlaznosti)

Razporeditev zivil*

P Shranjujte nepakirano sadje in zelenjavo.
Ce je vlaznost zraka previsoka:
P Regulirajte vlaznost. (glejte 8.9 Uravnavanje vlaznosti)

5.3.2 Meat & Dairy-Safe - <

Tu se vzpostavi klima za shranjevanje, katere temperatura
je v blizini 0 °C. Ta klima za shranjevanje je primerna za
obcutljiva zivila (npr. mlecni izdelki, meso, ribe, klobase) *

Tu se vzpostavi klima za shranjevanje, katere temperatura je
v blizini 0 °C. Suhi klimatski pogoji so primerni za obcutljiva
Zivila (npr. mlecni izdelki, meso, klobase).*

Razporeditev zivil*
P Shranjujte suha ali zapakirana Zivila.

5.3.3 Fish & Seafood-Safe -2¢c <> ¥ |

*

0°c A &

Tu se vzpostavi klima za shranjevanje, katere temperatura
je med -2 °C in 0 °C. Ta klima za shranjevanje je primerna
za suha ali zapakirana zivila (npr. mleéni izdelki, meso, ribe,
morski sadezi, klobase).

V predalu je skleda Fish & Seafood, ki jo lahko premaknete
ali vzamete ven.

Temperaturo lahko nastavljate na zaslonu Touch & Swipe.
Razdelitev na razlicna temperaturna obmocja je mogoca le,
ko je skleda Fish & Seafood vstavljena. (glejte Temperatura)

Mozne so naslednje temperaturne kombinacije:

Lo 2 |

oec | oc | |-2oc] ovc

Fig. 6

Razporeditev zivil

AT

S

Fig. 7

P Za optimalno funkcijo hlajenja: Skledo Fish & Seafood
namestite, kot je prikazano na sliki (glejte Fig. 7).

» Temperaturno obmocje -2 °C: Shranjujte sveze morske
sadeze ali ribe.

» Temperaturno obmocje 0 °C: Shranjujte mlecne izdelke ali
zapakirano meso.

* v odvisnosti od modela in opreme



Varcevanje z energijo

Nasvet

Poraba energije je najucinkovitejSa pri kombinaciji tempe-
ratur 0 °C / 0 °C.

Pri kombinaciji temperatur -2°C / 0 °Cin -2 °C / -2 °C se

poraba energije nekoliko poveca.

Orientacijske vrednosti trajanje hranjenja v predalu Fruit
& Vegetable-Safe*

Referencne vrednosti za trajanje shranjevanja, ko je
funkcija HumidityPlus aktivirana*

Redkvica prileC do 10 dni
5.4 Casi hranjenja zivil Brsticni ohrovt prileC do 20 dni
Navedeni ¢asi hranjenja so orientacijske vrednosti. Belusi pril°C do 18 dni
Pri zivilih s podatkpm 0 minimavlnem roku trajanja velja |Spinaca prile°C do 13 dni
vedno datum, natisnjen na embalazi. Ohrovt ori 1°C 40 20 dni
5.4.1 Hladilnik Sadje
Velja minimalni rok trajanja, ki je naveden na embalazi. marelice prileC do 13 dni
5.4.2 BioFresh Jabolka prile°C do 80 dni
: = T — Hruske prileC do 55 dni
Orientacijske vrednosti trajanje hranjenja v predalu Meat — - -
& Dairy-Safe* Robidnice prile°C do 3 dni
Refer(_e_néne \_/rc_adnosti za t_ra_janje shranjevanja, ko je Datlji pril°C do 180 dni
funkcija HumidityPlus deaktivirana* - -
Jagode prileC do 7 dni
Maslo pril°C do 90 dni - - -
Fige, smokve prileC do 7 dni
Trdi sir pril°C do 110 dni - - -
Borovnice prile°C do 9 dni
Mleko prile°C do 12 dni - - -
Maline prileC do 3 dni
Salama, narezek pril°C do 8 dni - - -
Ribez pril°C do 7 dni
Perutnina pril°C do 6 dni S - -
Cesnje, sladke prileC do 14 dni
Svinjina pril°C do 6 dni — - -
Kivi prileC do 80 dni
Govedina prileC do 6 dni - -
Breskve prileC do 13 dni
Divjacina pril°C do 6 dni — - -
CeSplje prileC do 20 dni
Nasvet Brusnice prileC do 60 dni
» Upostevajte, da se zivila, bogata z beljakovinami, hitreje — -
pokvarijo. To pomeni, da se lupinarji in raki pokvarijo |Rabarbara pril°C do 13 dni
hitreje od rib, ribe pa hitreje od mesa. Kosmulje pri1e°C do 13 dni
Orientacijske vrednosti trajanje hranjenja v predalu Fruit Grozdje pri1°C do 29 dni
& Vegetable-Safe* - - — — _
Referenéne vrednosti za trajanje shranjevanja, ko je Orientacijske vrfdnostl trajanje hranjenja v predalu Fish
funkcija HumidityPlus aktivirana* & Seafood-Safe
Zelenjava, solate Morski sadezi
articoke pril°C do 14 dni raki pri-2°C do 4 dni
Zelena pril°C |do28dni Skoljke pri-2°C | do 6 dni
Cvetaca pril°C do 21 dni Susi pri-2°C do 4 dni
Brokoli pril°C do 13 dni Ribe pri-2°C do 4 dni
Radic prileC do 27 dni . . .
Motovilec prile°C do 19 dni 6 Varcevanje y4 energllo
Grah pril°C do 14 dni - Vedno pazite na dobro prezraCevanje in odzracevanje.
- — - Zracnih odprtin 0z. mrez ne pokrivajte.
Kodrasti kapus pril°C do 14 dni - Zra&ne reze ventilatorja morajo biti vedno proste.
Korenje prile°C do 80 dni - Aparata ne postavljajte na mesta, ki so neposredno izpo-
< — ) stavljena sonénim Zarkom, poleg Stedilnika, poleg ogre-
Cesen pril°C do 160 dni valnih in podobnih naprav.
Koleraba prileC do 14 dni - Poraba energije je odvisna od pogojev namestitve npr.
- - od temperature okolice (glejte 1.4 PodroCja uporabe
Glavnata solata pril°C do 13 dni aparata) . Ce je temperatura okolice viSja, se lahko poraba
Zeliséa prileC do 13 dni energle poveca. .
- Aparat cim prej spet zaprite.
Por prileC do 29 dni - Kolikor niZjo temperaturo nastavite, toliko vedja bo
1o : poraba energije.
Gobe pri 1°C do 7 dni - Zivila shranjujte sortirano: home.liebherr.com/food.

* v odvisnosti od modela in opreme
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- Vsa zivila hranite dobro zapakirana in pokrita. Tvorjenje
sreZa se prepreci.

- Zivila vzemite ven samo za toliko Casa, kolikor jih potre-
bujete, zato da se ne segrejejo prevec.

- Vstavljanje toplih jedi: pocakajte, da se najprej ohladijo
na sobno temperaturo.

-V primeru daljSih dopustov uporabite nacin HolidayMode
(glejte HolidayMode) .

7 Upravljanje

7.1 Elementi za upravljanje in prikaz
7.1.1 Prikazovalnik Status

Fig. 8
(1) Prikaz temperature (2) Prikazovalnik tempe-
hladilnika* rature BioFresh

(Fish & SeaFood-Safe)*

Fig. 9
(1) Prikaz temperature (2) Prikazovalnik tempera-
hladilnika* ture BioFresh*

Prikazovalnik Status kaze nastavljene temperature in pred-
stavlja izhodni prikazovalnik. Od tam dalje se lahko premak-
nete do funkcij in nastavitev.

7.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju aparata.

Simbol Stanje aparata

Standby

Aparat ali temperaturno obmocje je
izklopljeno.

Utripajoca Stevilka
Aparat deluje. Temperatura utripa,

NLIVZ dokler ni dosezena nastavljena
=1 % vrednost.
|
|
/
@)
s Utripajo& simbol
i Aparat deluje. Nastavitev se izvaja.
VN

7.2 Funkcije naprave

7.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarniSko nastavljene tako, da je vaSa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij
naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

Q Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu.

O Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
Svoje naprave.

\
Izklop naprave

Ta nastavitev omogoca izklop celotnega naprave.
Izklop celotnega aparata

Switch off dgYce?
Press scree/fllor 3 seconds.

Fig. 11
> Deaktivirano: Zaslon postane &rn.

WLAN

S to funkcijo lahko svoj aparat povezete v omrezje WLAN.
Potem ga lahko prek aplikacije SmartDevice upravljate na
mobilni konéni napravi. S to funkcijo lahko prekinete ali
ponastavite povezavo WLAN.

Vec informacij o SmartDevice: (glejte 1.3 SmartDevice)

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drZzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

Prva vzpostavitev povezave WLAN
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q Aplikacija SmartDevice je namescena
apps.home.liebherr.com).
O Registracija v aplikacijo SmartDevice je koncana.

(glejte

10
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Prikaz informacij o povezavi WLAN

Access Point
» » Info" <=0t »
WiFi WiFi {b WiFi &}

p— SSID: FritzBox12345678 Status: Connected
WiFi MAC: 84:7B:EB1D:2D:C1 Fehler: No IP

Reset An » Signal: High
i Type: CM002
Fig. 13 WiFi b FW: 1.0.0

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je vzpostavljena.

»

¥

Prekinitev povezave WLAN

— WiFi
@ Fig. 19 *
Fig. 14 P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

5«
. Temperatura

Infe. off
. % . 4.% . S to funkcijo nastavljate temperaturo.
WiFi WiFi WiFi
Temperatura je odvisna od naslednjih faktorjev:
- od pogostosti odpiranja vrat,
- od trajanja odpiranja vrat,
- od temperature prostora, v katerem naprava stoji,

- od vrste, temperature in koli¢ine Zivil

On Rese .
Wi {b

Fig. 15 Temperaturno obmocje Priporocena nastavitev
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena. o 5°C
Hladilnik

Ponastavitev povezave WLAN

0 < (glejte Nastavitev temperature v
| BioFresh* predalu BioFresh) *
_@ Nastavitev temperature v hladilniku
Fig. 16

Refrigerator

BioFresh

" ML MO

off Info » gf:se:fola y'conds. » »
WiFi {5 {é Rescc WiF

Refrigerator 5 C Refrigerator 3 C

BioFresh 0] BioFresh O

Fig. 20

Fig. 17

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Povezava WLAN in druge nastavitve WLAN so ponastav-
liene na tovarniske nastavitve.

* v odvisnosti od modela in opreme 11
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Refrigerator

BioFresh

Refrigerator Refrigerator

BioFresh BioFresh

Fig. 20
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Temperatura je nastavljena.
Nastavitev temperature v predalu BioFresh

Temperaturo lahko nastavite prek moZnosti BioFresh B-
Value v uporabniskem meniju.

°C
/T Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

Temperature unit

Fig. 22 Simbolicna slika: Preklop s stopinj Celzija na
stopinje Fahrenheita.

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Temperaturna enota je nastavljena.

BioFresh B-Value

Temperatura v predalu BioFresh je ob dostavi nastavljena na
vrednost B5. Prikaz stanja na zaslonu prikazuje pripadajoco
Zeleno temperaturo v predalu BioFresh.

To vrednost lahko nekoliko spremenite, ¢e je to potrebno
zaradi visje ali nizje temperature okolice. Pri nastavljanju
vrednosti upoStevajte:

Vrednost | Opis
B5 vnaprej nastavljena temperatura
B9 najvisja temperatura

BioFresh B-Value

Izbira nastavitve
P Vrednost nastavite v uporabniSkem meniju .

D-Value

Vrednost D-Value je prednastavljena za vaSo napravo in je ni
dovoljeno spreminjati.

SuperCool

S to funkcijo preklopite na najvisjo zmogljivost hlajenja. S
tem dosezete nizje temperature.

Funkcija se nanas$a na hladilnik Fig. I (A).

Uporaba:
- Za hitro ohlajevanje vegjih koligin.

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije

P Vlaganje zivil v hladilnik: funkcijo aktivirajte, ki vstavljate
Zivila v predal.

P Aktivirajte/deaktivirajte .

-ali-

P Aktiviranje/deaktiviranje prek aplikacije SmartDevice.

Temperatura se samodejno izklopi. Nato deluje naprava
naprej v normalnem nacinu. Temperatura se nastavi na
nastavljeno vrednost.

A
HolidayMode

Ta funkcija poskrbi za minimalno porabo energije med daljSo
odsotnostjo. Temperatura hladilnega dela je nastavljena na
15 Cin ko je dosezena, je to prikazano na zaslonu stanja.

Uporaba:

- Varcevanje z energijo med daljSo odsotnostjo.

- Preprecevanje nastajanja neprijetnih vonjav in nastajanja
plesni med daljSo odsotnostjo.

Aktiviranje/deaktiviranje funkcije

P Hladilnik povsem izpraznite.

P Aktivirajte/deaktivirajte.

D> Aktivirano: temperatura hladilnika se povisa.

> Deaktivirano: znova se vzpostavi predhodno nastavljena
temperatura.

¥ SabbathMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate SabbathMode. Ko
aktivirate to funkcijo, se nekatere elektronske funkcije izklo-
pijo. VaSa naprava s tem izpolnjuje verske zahteve glede
judovskih praznikov, kot npr. na Sabat in izpolnjuje certifikat
Kosher STAR-K.

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Vrednost | Opis Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.
Bl najnizja temperatura Vse funkcije na zaslonu, razen funkcije Deaktiviranje
SabbathMod klenjene.
B1-B4 Temperatura lahko pade pod O °C, zato lahko abba ode, so zakienjene
Zivila rahlo zmrznejo. Aktivne funkcije ostanejo aktivirane.

12
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Upravljanje

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Ko zaprete vrata, ostane zaslon svetel.

Notranja osvetlitev je deaktivirana.

Opomniki se ne izvajajo. Nastavljeni ¢asovni interval se
ustavi.

Opomniki in opozorila niso prikazani.

Ni alarma na vratih.

Ni alarma za temperaturo.

InfinitySpring ne deluje*

Cikel odtajanja deluje le ob dolo¢enem ¢asu brez uposte-
vanja uporabe naprave.

Po izpadu toka naprava samodejno preklopi nazaj v

SabbathMode.

Stanje naprave

Nasvet
Ta aparat ima potrdilo inStituta »Institute for Science and
Halacha«. (www.machonhalacha.co.il)

Seznam aparatov s certifikatom STAR-K najdete na
spletnem mestu www.star-k.org/appliances.

Aktiviranje SabbathMode

/N rozono

Nevarnost zastrupitve zaradi pokvarjenih Zivil!

Ce ste aktivirali nac¢in SabbathMode in pride do izpada elek-
tricnega toka, se na prikazu stanja ne prikaze obvestilo
o izpadu elektricnega toka. Ko je izpad elektricnega toka
koncan, aparat deluje naprej v nacinu SabbathMode. Zaradi
izpada elektricnega toka se lahko Zivila pokvarijo in povzro-
¢ijo zastrupitev, ¢e jih uZijete.

Po izpadu elektricnega toka:

» Zivil, ki so bila zamrznjena in odtaljena, ne uZivajte.

SabbathMode

Fig. 24
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> SabbathMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

Deaktiviranje SabbathMode

SabbathMode se samodejno deaktivira po 80 urah.
SabbathMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

SabbathMode

SabbathMode Sabbath{}yr

Fig. 25
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> SabbathMode je deaktiviran.

EnergySaver

Ta funkcija aktivira ali deaktivira varéni nacin. Ce aktivi-
rate to funkcijo, se poraba energije zniza in temperatura v
aparatu se poviSa za 2 °C. Zivila ostanejo sveza, vendar se
skrajSa rok trajanja.

Temperaturno Priporocena Temperatura pri
obmocje nastavitev aktivni funkciji Ener-
gySaver
5°C 7°C
Hladilnik

Temperature

Aktiviranje funkcije EnergySaver

5

Fig. 26

Q

EnergySaver

Energy {b EnergySaver
Fig. 27

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Varéni nacin je aktiviran.

Deaktiviranje funkcije EnergySaver

§

Fig. 28

Q

EnergySaver

EnergySaver Energysb

Fig. 29
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Varéni nacin je deaktiviran.

HydroBreeze*

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate HydroBreeze. Ko
funkcijo aktivirate, funkcija HydroBreeze v BioFresh-Safe
ustvari fino, hladno meglico. S tem se podaljSa trajnost
nepakirane solate, zelenjave in sadja z visoko lastno vlago.

Ko funkcijo aktivirate, se HydroBreeze pri zaprtih vratih akti-

vira vsakih 90 minut za 4 sekunde. Ko vrata odprete, se
HydroBreeze aktivira glede na nastavitev:

Vrednost Opis

1 HydroBreeze je pri odprtih vratih
aktiven 4 sekunde.

2 HydroBreeze je pri odprtih vratih
aktiven 6 sekund.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vrednost Opis

3 HydroBreeze je pri odprtih vratih
aktiven 8 sekunde.

Deaktiviran HydroBreeze je deaktiviran.

(privzeta  nasta-

vitev)

Trajanje HydroBreeze pri odprtih vratih

Aktiviranje HydroBreeze

Nasvet

Ko aktivirate HydroBreeze, vendar v predalu ne shranjujete
nobenih Zivil, se na dnu predala nabira kondenzat.

» HydroBreeze aktivirajte le, Ce v predalu hranite Zivila.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

0 HydroBreeze je ogis¢en. (glejte 9.6.6 Ciséenje Hydro-
Breeze*)

0 Rezervoar za vodo je poln. (glejte 8.10.1 Polnjenje rezer-
voarja za vodo)

Aktivirajte HydroBreeze,

trajanje HydroBreeze:

tako da izberete vrednost za

-
CleaningMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate CleaningMode. Clea-
ningMode omogoca udobno ¢iséenje naprave.

Ta nastavitev se nanasa na hladilnik.

Uporaba:
- Ogistite hladilnik. (glejte 9.6 Cis&enje aparata)

- Ogistite InfinitySpring. (glejte 9.6.5 CisCenje Infini-
tySpring*) *

Stanje naprave pri aktivnem CleaningMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje CleaningMode.

Hladilnik je izklopljen.

Notranja osvetlitev je aktivirana.

Opomniki in opozorila niso prikazani. Ni zvoCnega signala.

InfinitySpring ne deluje*
Stanje naprave

Aktiviranje CleaningMode

y

Fig. 30

HydroBreeze

Fig. 31 Simboli¢na slika: HydroBreeze aktivirajte z vred-
nostjo 3.

» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> HydroBreeze je aktiviran.

Deaktiviranje HydroBreeze

y

Fig. 32

S
HydroBrb

HydroBreeze HydroBr&

HydroBr{b

Fig. 33
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> HydroBreeze je deaktiviran.

d O

HydroBreeze

1

Fig. 34

CleaningMode

CleaningMode

Fig. 35
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> CleaningMode je aktiviran.
> Prikaz stanja neprestano prikazuje CleaningMode.

Deaktiviranje CleaningMode

CleaningMode se samodejno deaktivira po 60 minutah. Clea-
ningMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

» g ©
CleaningMode Cleaning{%@z

CleaningMode
Fig. 36
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> CleaningMode je deaktiviran.
> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno temperaturo.

NIV
2N

Svetlost zaslona
S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 40%

- 60%

- 80%

- 100 %

14
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Nastavitev svetlosti zaslona

Deaktiviranje blokade vnosa

Fig. 38 Simboli¢na slika: Preklop z 80 % na 60 %.
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Svetlost zaslona je nastavljena.

&

Ta nastavitev omogoca nastavitev, koliko ¢asa bo alarm na
vratih (glejte Zapiranje vrat) oddajal zvok.

Alarm na vratih

Izbirate lahko med naslednjimi vrednostmi:
- 1Imin
- 2min
- 3 min
- lzklop

Izbira nastavitve
» Nastavitev vrednosti (glejte 7.3 Sporocila o napakah) .

%
Blokada vnosa

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate blokado vnosa.
Blokada vnosa preprecuje, da bi napravo pomotoma uprav-
ljali npr. otroci.

Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja funkcij.

- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecitev nenamerne nastavitve temperature.

Aktiviranje blokade vnosa

Ko aktivirate blokado vnosa, lahko Se naprej navigirate v
menijih, vendar ne morete izbrati druge funkcije ali spremi-
njati funkcij.

Fig. 39
X X
AW = It »
Entry lock Entry lod Entry lock
Fig. 40

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Blokada vnosa je aktivirana.

~&
Fig. 41
NIV X
oS » » BN
Display brightness Entry lock Entry lod Entry lock
Fig. 42

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Blokada vnosa je deaktivirana.

Jezik

S to funkcijo nastavljate jezik prikaza.

Nastavite lahko naslednje jezike:
- nemscina

- anglescina

- francoscina

- $panscina

- italijansc¢ina

- nizozemscina
- CeSCina

- poljscina

- portugalscina
- ruscina

- kitajscina

Nastavitev jezika

5

Fig. 43

Fig. 44 Simbolicna slika glede na jezik in temperaturo
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Jezik je nastavljen.
> Prikaz preide nazaj na prikaz stanja.

Informacije
Ta nastavitev omogocCa odcCitavanje podatkov o napravi in
dostop do uporabniskega menija.

Razbrati je mogoce te informacije:
- Ime modela
- Indeks

* v odvisnosti od modela in opreme
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- Serijska Stevilka

- Servisna Stevilka Model: Xyz 0000 Model: Xyz 0000
Index: 00/000 Index: 00/002
Priklic podatkov o aparatu Seral 00 0000000
» Podrsajte v prikazovalniku, dokler se ne prikazejo nasta- info
vitve .

» Potrdite prikaz.
» Podrsajte v prikazovalniku, dokler se ne prikaZejo podatki.
» Odcitajte podatke o aparatu.

Opomnik

Opomniki so prikazani z zvocnim signalom in opticno s
simbolom na zaslonu. Zvocni signal se okrepi in postaja
glasnejsi, dokler ni sporocilo zaklju¢eno.

Vstavljanje vodnega filtra*

To sporocilo se prikaze, ko morate zamenjati vodni filter.
» Vodni filter zamenjajte vsakih Sest mesecev.

» Potrdite sporocilo.

D> VzdrZevalni interval se ponovno pricne.

D> Vodni filter zagotavlja optimalno kakovost vode.

3 LIEBHERR

Demo Mode

Vstavljanje aktivnega oglenega filtra FreshAir

Sporocilo se prikaze, ko morate zamenjati zracni filter. Fia. 46

P Zracni filter zamenjate vsakih Sest mesecev. 9.

» Potrdite sporocilo.

D> VzdrzZevalni interval se ponovno pri¢ne.

D> Zracni filter zagotavlja optimalno kakovost zraka v hladil-
niku.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Demonstracijski nacin je aktiviran.

D> Naprava je izklopljena.

P Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
> Na prikazovalniku stanja se prikaze »DEMO«.
Aktiviranje nastavitve

L . Deaktivirajte demonstracijski nacin
» Aktivirajte/deaktivirajte .

_

s =5
Demonstracijski nacin .
Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zeli Fig. 47

demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.
Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja Model:Xyz 0000 Model:Xyz 0000

. v . .. . v v .. Index: 00/000 Index: 00/00f
prikaze »Demo«, je demonstracijski nacin Ze aktiviran. sorm00.000.000.0 oo 0.

Service: 0000000-00

Ce aktivirate demonstracijski naéin in ga nato zopet deak- Info
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniske nastavitve.
(glejte Ponastavitev)

Aktivirajte demonstracijskega stanja

=

Fig. 45

» @ L J LIEBHERR
Demo M) Demo Mode

O

(G2 2
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Oprema

Fig. 48
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
» Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

-
Ponastavitev

Ta funkcija omogoca ponastavitev vseh nastavitev na tovar-
niSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do sedaj,
se ponastavijo v izvorno stanje.

Aktiviranje nastavitve
» Aktivirajte .

7.3 Sporocila o napakah

Sporocila 0 napakah so prikazana na zaslonu. Obstajata dve
kategoriji sporoc€il o napakah:

Kategorija | Pomen

Sporocilo | Opominja na splosSne procese. Te procese lahko

izvedete in tako odpravite sporocilo.

Opozorilo |Se pojavi ob motnjah delovanja. Dodatno se
poleg prikaza na zaslonu oglasi Se signal.
Signalni zvok postaja glasnejsi, dokler prikaza
ne potrdite s pritiskom. PreprostejSe motnje
delovanja lahko odpravite tudi sami. Za teZje
motnje delovanja pa je treba kontaktirati
servisno sluzbo.

7.3.1 Opozorila

m Zapiranje vrat

Sporocilo se prikaze, Ce so vrata predolgo odprta.

Cas, ko se sporoéilo prikaZe, je mogod&e nastaviti .
» Koncanje alarma: Potrdite sporodilo.

-ali-

» Zaprite vrata.

Napak

Sporocilo se prikaze, ko pride do napake aparata. Sestavni

del aparata kaze napako.

» Odprite vrata.

» ZabeleZite kodo napake.

» Potrdite sporocilo.

D> Signalni zvok utihne.

D> Prikaz stanja se pojavi.

» Zaprite vrata.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

8 Oprema

8.1 Vratna polica

8.1.1 Prestavljanje/odstranjevanje vratne
police

Fig. 49
P Polico potisnite navzgor.
P Povlecite ga napre;.
» Polico vstavite v obratnem vrstnem redu.

Fig. 50

Uporabite lahko samo eden ali oba boksa VarioBox. Ce Zelite
v aparat postaviti posebno visoke steklenice, na polico za
steklenice obesite samo en boks.

Premescanje odlagalne police z boksi VarioBox:

—

P Odstranite jo navzgor.
P Vstavite jo na poljubnem poloZaju.

Prestavljanje boksov VarioBox:

Fig. 52
Ce je vratna polica odstranjena:
P Odstranite boksa.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 53
» Vratno polico odloZite na mizo.

Fig. 54
» Snemite sredinski drzalni del Fig. 54 (1).

» Sredinski drzalni del vstavite na drugem poloZaju
Fig. 54 (2).
Fig. 55

» Zamenjajte boksa.

8.1.2 Razstavljanje vratnih polic

Vratne police lahko za potrebe CiSCenja razstavite.

r

Fig. 57
P Razstavite vratne police.

8.2 Odlagalne police
8.2.1 Prestavljanje/odstranjevanje odlagalnih
polic

Odlagalne police so s posebnimi omejevalniki zavarovane
pred naklju¢nim izvle¢enjem.

&
=
&
J
&
A

Fig. 58

P Odlagalno polico dvignite in povlecite napre;j.

D> Stranska vdolbina je na poloZaju lezisca.

P Prestavljanje odlagalne police: Dvignite ali spustite jo na
poljubno viSino in jo potisnite noter.

-ali-

Fig. 59
P Odstranitev odlagalne police: Izvlecite jo naprej.

P Lazje odstranjevanje: odlagalno polico postavite postrani.

» Ponovno vstavljanje odlagalne police: Potisnite jo do
prislona.

D> Zaustavljalniki izvleka so obrnjeni navzdol.

> Zaustavljalniki izvleka se nahajajo za sprednjo odlagalno
polico.

8.3 Deljiva odlagalna polica

8.3.1 Uporaba deljivih odlagalnih polic

Odlagalne police so s posebnimi omejevalniki zavarovane
pred nakljuénim izvlec¢enjem.
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Fig. 60
» Deljive odlagalne police vstavite tako, kot je prikazano na
sliki.

Fig. 61

Naravnajte viSino aparata:

» Steklene plosce posamicno izvlecite Fig. 61 (1) naprej.

» Nalezna vodila izvlecite iz zaskoénega elementa in jih
zataknite na zeleni viSini.

» Steklene plosce posamiéno drugo za drugo potisnite
noter.

D> Nizki zaustavljalniki izvleka, takoj za naleznim vodilom.

D> Visoki zaustavljalniki izvleka zadaj.

Uporaba obeh odlagalnih polic:

» Z eno roko primite spodnjo stekleno plosco in jo povlecite
naprej.

D> Steklena ploS€a Fig. 61 (1) z okrasno letvijo je spredaj.

D> Zaustavljalniki Fig. 61 (3] so obrnjeni navzdol.

8.4 VarioSafe

Predal VarioSafe ima v hladilniku prostor za majhne kose
Zivil, pakiranja, tube in kozarce.

Fig. 62
(1) Predal VarioSafe (3) Izrezi na levi in desni
stranski steni
(2) Stranske stene z
nastavki za predal

VarioSafe

8.4.1 Vstavljanje predala VarioSafe

Fig. 63

P Predal VarioSafe potisnite v hladilnik poSevno Fig. 63 (1),
dokler nista stranska izreza Fig. 63 (2) predala VarioSafe
na visini nastavka za posodo v hladilniku.

Fig. 64
P Predal VarioSafe postavite ravno. Fig. 64 (1)
» Predal VarioSafe dvignite spredaj. Fig. 64 (2)

>

Fig. 65
» Predal VarioSafe privzdignite v smeri napre;.
P Predal VarioSafe vstavite v smeri nazaj.
P Predal VarioSafe spustite.
D> Predal VarioSafe se spredaj sliSno zasko¢i.
D> Predal VarioSafe je vstavljen.

8.4.2 Prestavljanje predala VarioSafe

Predal VarioSafe lahko prestavljate v hladilniku kot celoto.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Fig. 66
» Predal VarioSafe dvignite spredaj.
L
O
@
Fig. 67

» Predal VarioSafe povlecite v smeri naprej, dokler nista
stranska izreza predala VarioSafe na viSini nastavka za
posodo v hladilniku. Fig. 67 (1)

» Predal VarioSafe premikajte v hladilniku gor ali dol, dokler
ne dosezete Zeleno visino. Fig. 67 (2]

>

Fig. 68
» Predal VarioSafe dvignite spredaj.
» Predal VarioSafe vstavite v smeri nazaj.
D> Predal VarioSafe se spredaj sliSno zaskodi.
D> Predal VarioSafe je prestavljen po visini.

8.4.3 Prestavljanje predala VarioSafe

Predal VarioSafe lahko namestite na dve razli¢ni visini. Ce
Zelite v predalu VarioSafe shranjevati vigja Zivila, morate
predal VarioSafe pomakniti na spodnji nastavek. Ce Zelite
v predalu VarioSafe shranjevati nizja zZivila, morate predal
VarioSafe pomakniti na zgornji nastavek.

/4

Fig. 69
P Predal VarioSafe izvlecite do omejevala.
P Predal VarioSafe dvignite spreda;.
P Predal vzemite ven VarioSafe v smeri naprej.

oty
&4 A

Fig. 70

» Predal VarioSafe dvignite spredaj.

P Predal VarioSafe namestite za zaustavljalnimi elementi
na Zeleni nastavek Fig. 70 (1) ali Fig. 70 (2).

D> Predal VarioSafe je prestavljen po visini.

8.4.4 Odstranjevanje predala VarioSafe

Predal VarioSafe lahko odstranite kot celoto.

L)

Fig. 71
P Predal VarioSafe dvignite spreda;.
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Fig. 72

» Predal VarioSafe povlecite v smeri naprej Fig. 72 (1),
dokler nista stranska izreza predala VarioSafe na viSini
nastavka za posodo v hladilniku. Fig. 72 (2)

Fig. 73
» Predal VarioSafe postavite v hladilniku postrani. Fig. 73 (1)
» Predal VarioSafe izvlecite v smeri naprej. Fig. 73 (2)
D> Predal VarioSafe je odstranjen.

8.4.5 Razstavljanje predala VarioSafe

Ce 7elite predal VarioSafe ogistiti ali vgraditi oziroma odstra-
niti nadomestne dele, lahko predal VarioSafe razstavite na
posamezne dele.

o O

Fig. 74

» Predal VarioSafe izvlecite kot celoto. (glejte 8.4.4 Odstra-
njevanje predala VarioSafe)

» Predal VarioSafe razstavite skladno s sliko.

8.5 InfinitySpring*

Integrirani dozirnik vode je primeren za udobno doziranje
pitne vode. Temperatura vode je odvisna od temperature v
hladilniku.

-

Fig. 75

P Kozarec potisnite ob spodnjo tipko dozirnika.

> Dozirna enota se pomakne ven: voda stece v kozarec.

P Preprecite brizganje vode: kozarec umikajte pocasi.
Ce zelite natociti veliko vode:

» Ko voda ne teCe vel, odstranite rezervoar za vodo in
ponovno pritisnite tipko dozirnika.

8.6 Prilagodljiva polica za odlaganje
steklenic

8.6.1 Uporaba police za steklenice

Na dnu hladilnika lahko po Zelji uporabljate prilagodljivo
polico za steklenice ali stekleno plosco.

S

Fig. 76
P Stekleno plosco izvlecite in shranite loceno.
P Steklenice vstavite z dnom proti zadnji steni aparata.

Nasvet
Ce steklenice molijo ¢ez sprednji rob police za steklenice:
» Spodnjo vratno polico postavite za en polozaj visje.

8.6.2 Odstranjevanje police za steklenice

Polico za steklenice lahko odstranite za potrebe ¢iS¢enja.
» Odstranite stekleno ploS¢o nad polico za steklenice.

=
&

Fig. 77
P Polico za steklenice privzdignite spredaj in jo izvlecite.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nasvet

Podjetje Liebherr priporoc¢a:*

Na pokrov predala, ki se nahaja pod polico, ne odlagajte
nicesar*

8.6.3 Vstavljanje police za steklenice
=
&

Fig. 78
» Polico za steklenice potisnite noter do omejevalnika in
nato navzdol.
D> Vti¢i zadaj za polico za steklenice se samodejno povezejo.
D> LED-lucka sveti.

8.7 Predali

Predale lahko odstranite za namene ¢iscenja.
Odstranjevanje in vstavljanje predalov se razlikujeta glede
na izvlecni sistem. Va$ aparat je lahko opremljen z razli¢nimi
izvleCnimi sistemi.

Nasvet

Poraba energije narasc¢a in moc¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj

prezracevanja.

» PrezraCevalne reZe ventilatorja na zadnji steni morajo
vedno ostati proste!

8.7.1 Predal na teleskopskih vodilih

Predal se premika z izvle¢nimi vodili (teleskopska vodila).
Obstajajo teleskopska vodila s popolnim izvlekom in tele-
skopska vodila z delnim izvlekom. Predale s popolnim
izvlekom lahko v celoti vzamete iz aparata. Predalov z
delnim izvlekom ne morete v celoti vzeti iz aparata. Uporab-
ljeni sistem je odvisen od tipa aparata.

Popoln izvlek*
Popoln izvlek prepoznate po spokji, ki se nahaja na zadnji
Fig. 79

strani levo in desno od vodila.
; N
N

» Predal izvlecite do omejevala.

» Dvignite levo spojko in hkrati povlecite predal levo napre;.
Fig. 79 (1)

» Dvignite desno spojko in hkrati povlecite predal desno
naprej. Fig. 79 (2)

» Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 79 (3)
» Vstavite vodila.

Odstranjevanje predala

Vstavljanje predala

Fig. 80
P Vstavite vodila.
P Predal postavite na vodila.
P Predal potisnite proti zadnji strani.
> Predal se zadaj sliSno zaskodi.

Delni izvlek hladilnika*

Odstranjevanje predala

Fig. 81
P Predal izvlecite do polovice. Fig. 81 (1)
P Predal na sprednji strani potisnite navzdol. Fig. 81 (2]
» Levo vodilo potisnite priblizno 2 cm noter. Fig. 81 (3]
» Desno vodilo potisnite priblizno 2 cm noter. Fig. 81 (4)
P Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 81 (5]

Fig. 82
Ko vodila po izvleku predala Se vedno niso v celoti vstav-
liena:

» Popolnoma vstavite vodila.

Vstavljanje predala

‘ " ~

|
|
I |

|
Fig. 83
P Vstavite vodila.
» Predal postavite na vodila.
P Predal potisnite proti zadnji strani.

8.8 Pokrov predala Fruit & Vegetable-
Safe

Pokrov predala lahko odstranite za potrebe ¢iscenja.

8.8.1 Odstranjevanje pokrova predala*

Zagotovite naslednje predpogoje:

QO Polica za steklenice je odstranjena (glejte 8.6 Prilagod-
liiva polica za odlaganje steklenic) .
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Fig. 84
Ce so predali odstranjeni:

» Pokrov povlecite naprej Fig. 84 (1) do odprtine v drzalnih
delih.

» Zadaj ga od spodaj dvignite in odstranite Fig. 84 (2]
navzgor.

8.8.2 Vstavljanje pokrova predala

Fig. 85
Ce je napis THIS SIDE UP zgoraj:

» Robova predala vstavite nad odprtino zadnjega drzala
Fig. 85 (1), spredaj pa ju zataknite v drzalo Fig. 85 (2).

» Pokrov prestavite na Zeleni poloZaj (glejte 8.9 Uravna-
vanje vlaznosti) .

8.9 Uravnavanje vlaznosti

Vlaznost v predalu lahko s prestavitvijo pokrova predala
uravnavate sami.

Pokrov predala se nahaja takoj nad predalom in ga lahko
prekrivajo odlagalne police ali dodatni predali.

Fig. 86

Nizka vlaznost zraka

» Odprite predal.

» Pokrov predala povlecite naprej.

D> Ko je predal zaprt: Reza med pokrovom in predalom.
» Deaktivirajte funkcijo HydroBreeze *

D> Vlaznost zraka v predalu se zniza.

Visoka vlaznost zraka

» Odprite predal.

» Pokrov predala potisnite nazaj.

D> Ko je predal zaprt: Pokrov tesno zapira predal.
» Aktivirajte funkcijo HydroBreeze.*

D> VlaZnost zraka v predalu se zvi$a.
Ce je v predalu prevec vlage:
P Izberite nastavitev ,nizka vlaznost zraka“.
-ali-
» Vlago pobrisite s krpo.

Nasvet

Z nastavitvijo ,nizka vlaznost zraka“ lahko uporabljate
predala Fruit & Vegetable-Safe in Meat & Dairy-Safe.

» Nastavite moznost ,nizka vlaznost zraka“.

8.10 HydroBreeze*

Funkcija HydroBreeze zamegli zamrznjena zivila in skrbi za
vlaznost v predalu.

HydroBreeze in pripadajoci rezervoar za vodo se nahajata v
prilagodljivi polici za steklenice.

Zagotovite naslednje predpogoje:

- Rezervoar za vodo je ogis¢en (glejte 9.6.4 Ciséenje
opreme) .

- Rezervoar za vodo je ustrezno zaskocen.

- Vlaznost je nastavljena na ,visoko vlaznost zraka“
(glejte 8.9 Uravnavanje vlaznosti) .

- HydroBreeze je aktiviran (glejte HydroBreeze*).

8.10.1 Polnjenje rezervoarja za vodo

N orozonio

Onesnazena voda!

Zastrupitve.

» Napolnite le s pitno vodo.

» HydroBreeze je deaktiviran: Izpraznite rezervoar za vodo.

» HydroBreeze dalj ¢asa ni v uporabi: Izpraznite rezervoar
za vodo.

OBVESTILO

Tekocine z vsebnostjo sladkorja!
Poskodovanje predala HydroBreeze.
» Napolnite le s pitno vodo.

Nasvet

Z uporabo filtrirane, dekarbonizirane vode dobite pitno vodo

najboljSe mozne kakovosti za nemoteno delovanje modula

HydroBreeze.

Tako kakovost vode lahko dosezete s filtrom za namizno

vodo, ki ga dobite v specializirani trgovini.

» Rezervoar za vodo napolnite s filtrirano, dekarbonizirano
pitno vodo.

Rezervoar za vodo je vgrajen v prilagodljivo polico za stekle-
nice (glejte 1.2 Pregled aparata in opreme) .

Fig. 87
P Pritisnite na zadnji, levi vogal sprednje steklene plosce.
> Steklena plosca se spredaj dvigne.
P Stekleno plo$co dvignite in jo sklopite nazaj do omejeval-
nika Fig. 87 (1).
> Steklena plosca stoji pokonéno.
» Drsnik Fig. 87 (2] potisnite v levo.

* v odvisnosti od modela in opreme
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D> Rezervoar za vodo skodi iz vdolbine.

» Odstranite rezervoar za vodo Fig. 87 (3].,

» Ocistite rezervoar za vodo (glejte 9.6.4 CiS€enje opreme) .
Oglata odprtina:

» Pitno vodo natocite do oznake.

» Rezervoar za vodo z dnom najprej vstavite v vdolbino.

» Sprednji del pocasi spustite in pritisnite rezervoar noter.

> Rezervoar za vodo je zaskocen.

8.10.2 Razstavljanje rezervoarja za vodo

Rezervoar za vodo lahko za potrebe ¢iS¢enja razstavite.

Fig. 88
P Razstavite rezervoar za vodo.

8.11 Posodica za maslo

8.11.1 Odpiranje/zapiranje posodice za maslo

Fig. 89

8.11.2 Razstavljanje posodice za maslo

Posodico za maslo lahko za potrebe CiSCenja razstavite.

Fig. 90
» Razstavite posodico za maslo.
8.12 Posoda za jajca
Policko za jajca lahko izvlecete in obrnete. Oba dela posode

za jajca lahko uporabite, da oznacite razlike, kot je na primer
datum nakupa.

8.12.1 Uporaba posode za jajca

Fig. 91
P Zgornja stran: Hranjenje kokosjih jajc.
» Spodnja stran: Hranjenje prepelic¢jih jajc.

8.13 Drzalo za steklenice

8.13.1 Uporaba drzala za steklenice

=

Fig. 92
» Drzalo steklenic potisnite ob steklenice.
> Steklenice se ne bodo prevrnile.

8.13.2 Odstranjevanje drzala za steklenice
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Fig. 93
» Drzalo za steklenice potisnite povsem v desno do roba.
» Odstranite ga nazaj.

8.14 FlexSystem*
8.14.1 Uporaba predala FlexSystem

Predal FlexSystem pomaga pri preglednem, prilagodljivem
shranjevanju in sortiranju zivil. Dopusca jasno porazdelitev,
na primer po sadju, zelenjavi ali roku trajanja.

y

Fig. 94
» Prestavite notranjo lupino.

8.14.2 Odstranjevanje predala FlexSystem

= S——

¥

Fig. 95
» Predal FlexSystem zadaj dvignite.
» Odstranite ga navzgor.

8.14.3 Vstavljanje predala FlexSystem

<

Fig. 96
» Predal FlexSystem vstavite najprej s sprednjim delom.
» Zadnji del spustite.

8.14.4 Razstavljanje predala FlexSystem

Predal FlexSystem lahko za potrebe ¢iScenja razstavite.

Fig. 97
P Razstavite predal FlexSystem.

9 Vzdrzevanje

9.1 Aktivni ogleni filter FreshAir

Aktivni ogleni filter FreshAir se nahaja v predalu na ventila-
torjem.

Filter zagotavlja optimalno kakovost zraka.

QO Aktivni ogleni filter zamenjajte vsakih 6 mesecev.
Ko je aktiviran opomnik, obvestilo na prikazovalniku
poziva k menjavi.

Q Aktivni ogleni filter lahko odvrzete med obiCajne gospo-
dinjske odpadke.

Nasvet

Filter z aktivnim ogljem FreshAir lahko kupite v trgovini
Liebherr-Hausgerate na home.liebherr.com/shop/de/deu/
zubehor.html.

9.1.1 Odstranitev aktivnega oglenega filtra
Liebherr FreshAir

Fig. 98
P Predal izvlecite Fig. 98 (1) napre;.
P Odstranite Fig. 98 (2] aktivni ogleni filter.

* v odvisnosti od modela in opreme
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9.1.2 Vstavljanje aktivnega oglenega filtra
FreshAir

Fig. 99

P Aktivni ogleni filter vstavite Fig. 99 (1) skladno s prikazom
na sliki.

D> Aktivni ogleni filter se zaskodi.
Ce je aktivni ogleni filter obrnjen navzdol:

» Predal potisnite noter Fig. 99 (2).

D> Aktivni ogleni filter je sedaj pripravljen.

9.2 Rezervoar za vodo*

Rezervoar za vodo modula InfinitySpring se nahaja za

9.2.1 Odstranjevanje rezervoarja za vodo

» Zaprite pipo za vodo.

» Funkcijo InfinitySpring pridrzite 30 s in postavite kozarec
za zbiranje preostale vode.

» Odstranite predal.

» Rezervoar za vodo zasucite v levo do omejevalnika in ga
izvlecite.

> Voda kaplja v posodo za prestrezanje vode.

» Vodo odtecite iz zbiralne posode za vodo.

» Posodo za prestrezanje vode obriSite s krpo ali pomijte v
pomivalnem stroju.

9.2.2 Vstavljanje rezervoarja za vodo

c 90°

Fig. 100

» Odstranite predal.

P Vstavite rezervoar za vodo in ga za pribl. 90° obrnite v
desno do omejevalnika.

P Preverite, Ce rezervoar za vodo tesni in Ce ne izteka voda.

» Vstavite predal.

» Odprite pipo za vodo.

» Odzracite vodovodni sistem. (glejte 4.2.1 OdzraCevanje
vodovodnega sistema)

Namesto vodnega filtra lahko vstavite dodaten rezervoar za
vodo.

Nasvet
Rezervoar za vodo je na voljo kot nadomestni del.

9.2.3 Odstranitev/vstavljanje posode za
prestrezanje vode

Posodo za prestrezanje vode lahko odstranite za potrebe
ciscenja.

Fig. 101
» Posodo za prestrezanje vode izvlecite s potegom napre;.

9.3 Vodni filter*

Filter prestreza usedline v vodi in znizuje okus po kloru.

Q Vodni filter pri predpisani moc¢i zamenjajte najkasneje
vsakih 6 mesecev ali ko se pretok opazno zniza.

O Vodni filter vsebuje aktivno oglje in ga lahko zavrzete
med obicajne gospodinjske odpadke.

Nasvet
Vodni filter lahko kupite v trgovini Liebherr-Hausgerate na
home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html.

9.3.1 Odstranjevanje vodnega filtra

» Odstranite predal.

P Vodni filter zasucite v levo do omejevalnika in ga izvle-
cite.

> Voda kaplja v posodo za prestrezanje vode.

P Posodo za prestrezanje vode obriSite s krpo ali pomijte v
pomivalnem stroju.

9.3.2 Vstavljanje vodnega filtra

o=
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\{ Ug

Fig. 102

» Odstranite predal.

P Vstavite vodni filter in ga za pribl. 90° obrnite do prislona
v desno.

» Preverite, Ce filter tesni in ¢e ne izteka voda.
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» Vstavite predal.

/N vozon

Novi vodni filtri lahko vsebujejo usedline.
» Natocite 3 | vode v InfinitySpring in jo zavrzite.

D> Vodni filter je sedaj pripravljen.

9.4 Demontaza/montaza izvlec¢nih
sistemov

9.4.1 Napotki za razstavljanje

IzvleCne sisteme lahko razstavite za namene Ciscenja. Vas
aparat je lahko opremljen z razli¢nimi izvle¢nimi sistemi.

Naslednji izvle¢ni sistemi so razstavljivi ali niso razstavljivi:

Izvlecni sistem razstavljiv/

ni razstavljiv

Popoln izvlek*
Delni izvlek hladilnika*

ni razstavljiv*

ni razstavljiv*

9.5 Odtajanje naprave

A OPOZORILO

Nepravilno odtajanje aparata!

PoSkodbe.

» Za pospeSevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih drugih mehanskih naprav ali sredstev, ki jih
proizvajalec ni priporogil.

» Ne uporabljajte elektricnih grelnih in parnih Ccistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprsil za odtajevanje.

» Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Odtajanje poteka samodejno. Voda, ki nastane pri odtajanju,

odteka skozi odto¢no odprtino in izhlapi. B

» Odtocéno odprtino redno Cistite (glejte 9.6 CiScenje
aparata) .

9.6 Ciséenje aparata

9.6.1 Priprave

/N orozonio

Nevarnost zaradi udarca toka!
P Izvlecite vti¢ hladilnika iz vti¢nice ali prekinite dovod
elektrine energije.

A OPOZORILO

Nevarnost pozara
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

» Izpraznite aparat.

» Izvlecite elektricni vtic.

-ali-

» Aktivirajte funkcijo CleaningMode.

9.6.2 Ciséenje ohisja

OBVESTILO

Neustrezno ciscenje!

Poskodbe na aparatu.

P Uporabljajte samo mehke krpe za ¢iScenje in ph-nevtralna
veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Ccistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Nevarnost poSkodb zaradi vroCe pare!
Vroca para lahko poSkoduje povrsino in povzroci opekline.
» Ne uporabljajte parnih Cistilnih aparatov!

» Ohisje obriSite z mehko, Cisto krpo. Pri mo¢ni umazanosti
uporabite mlaéno vodo z nevtralnim gistilnim sredstvom.
Steklene plosce lahko dodatno ocistite s Cistilom za
steklo.

9.6.3 Ciséenje notranjosti

OBVESTILO

Neustrezno ciscenje!

Poskodbe na aparatu.

P Uporabljajte samo mehke krpe za ¢iScenje in ph-nevtralna
veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsSine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Ccistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

P Plasticne povrsine: z mehko, Cisto krpo, mlaéno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

» Kovinske povrsine: z mehko, ¢isto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

P Odtocna odprtina: Usedline odstranite s tankim pripo-
mockom, npr. vatirano palcko.

9.6.4 Ciscenje opreme

OBVESTILO

Neustrezno ¢iScenje!

Poskodbe na aparatu.

P Uporabljajte samo mehke krpe za ¢iScenje in ph-nevtralna
veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih C¢istilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

Ciséenje z mehko, &isto krpo, mlaéno vodo in nekaj sred-
stva za pomivanje:

- VarioSafe

- Pokrov predala Fruit & Vegetable-Safe*

- Predal

- Prilagodljiva polica za odlaganje steklenic

- FlexSystem*

Ciséenje z vlazno krpo:
- Teleskopska vodila

UpoStevajte: Mast v drsnih progah sluzi za mazanje in je
ne smete odstraniti!

Ciséenje v pomivalnem stroju do 60 °C:
- Vratna polica

- VarioBox

- Drzalo za steklenice

- 0Odlagalna polica

- Deljiva odlagalna polica

* v odvisnosti od modela in opreme
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- Drzalni del deljive odlagalne police

- Rezervoar za vodo in pokrov rezervoarja za vodo modula
HydroBreeze*

- Skleda za prestrezanje vode*

- Posoda za jajca

- Posodica za maslo

» Razstavljanje opreme: glejte zadevno poglavije.

» Ocistite opremo.

9.6.5 Ciscenje InfinitySpring*

Dozirno enoto InfinitySpring in obmocje okoli nje lahko
oCistite, ne da bi morali aparat izklopiti iz elektricnega
omrezja.

Ciséenje je potrebno pri:

O prvem zagonu,

QO neuporabi, ki traja dlje kot 5 dni.

P Pritisnite spodnjo tipko dozirnika.

D> Dozirna enota se pomakne ven.

» Izpust za vodo in okolico odistite z mehko, cisto krpo,
mlac¢no vodo in nekaj sredstva za pomivanje.

» Spustite spodnjo tipko.

» Natocite 2 l vode v InfinitySpring in jo zavrzite *

9.6.6 Ciscenje HydroBreeze*

Ciscenje je potrebno pri:

O prvem zagonu,

QO Funkcija HydroBreeze je izklopljena ve€ kot 48 ur.
@ Novo polnjenje rezervoarja za vodo.

Zagotovite naslednje predpogoje:
O HydroBreeze je deaktiviran (glejte HydroBreeze*).

QO Rezervoar za vodo je odstranjen in o¢iSéen v pomivalnem
stroju.

» Odprtino ocistite z vlazno krpo.

P Vstavite rezervoar za vodo.

» Aktivirajte funkcijo HydroBreeze.

9.6.7 Po Ciscenju
» Aparat in dele opreme obriSite do suhega.
» Aparat prikljucite v vklopite.

Ko je temperatura dovolj nizka:

» Vstavite Zivila.
P Ciscenje ponavljajte v rednih presledkih.

10 PomocC strankam

10.1 Tehnicni podatki

Temperaturno obmocje

Hlajenje 3°Cdo9°C
BioFresh 0°Cdo3°C
BioFresh Profes-| -2 °C do 0 °C*
sional* Mozne nastavitve :*
(Fish & SeaFood)* | geoc |0 ec*
-2°Cl0oc°c*
-2°C|-2°C*

Osvetlitev

Svetlobni vir
LED

Razred energijske ucinkovitosti

Ta izdelek vsebuje en ali ve¢ svetlobnih virov
razreda energijske ucinkovitosti G.

1 Aparat lahko vsebuje svetlobne vire razlicnih razredov ener-

ucinkovitosti.

Za naprave s povezavo WLAN:

Podatki o frekvenci

Frekvencni pas 2,4 GHz

Najvecja mo¢ odda- | < 100 mW

janja

Predvidena Povezovanje s krajevnim omrezjem
uporaba radijske | WLAN za namene podatkovne komu-
naprave nikacije

10.2 Zvoki delovanja

Aparat med delovanjem oddaja razli¢ne zvoke.
- Pri nizki mo¢i hlajenja aparat deluje energijsko varéno,
vendar dlje. Glasnost je manjsa.
- Pri veliki moci hlajenja se Zivila hladijo hitreje. Glasnost
je ve€ja.
Primeri:
aktivirane funkcije (glejte 7.2 Funkcije naprave)
Delujoc€ ventilator
Sveze vstavljena Zivila
Visoka temperatura okolja
Dolgo odprta vrata

Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka
Klokotanje in| Hladilno sredstvo | ObiCajen zvok
Zuborenje se pretaka po|delovanja
hladilnem  krogo-
toku.
Pihanje in sikanje |Hladilno sredstvo |Obicajen zvok
se vbrizgava v|delovanja
hladilni krogotok.
Brencanje Aparat hladi. Glas- | Obicajen zvok
nost je odvisna od | delovanja
moci hlajenja.
Zvoki srebanja Vrata z blazilnikom | Obicajen zvok
za zapiranje ste|delovanja
odprli in zaprli.
Brencanje in | Ventilator deluje. | Obic¢ajen zvok
Sumenje delovanja
Klikanje Komponente se | Obicajen zvok
vklapljajo in izklap- | preklapljanja
ljajo.
Drdranje in bren- | Ventili ali lopute so | Obicajen zvok
canje aktivni. preklapljanja
Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite
Tresljaji Neprimerna |Zvok napake |Aparat narav-
postavitev najte  vodo-
ravno z
nastavnimi
nogami.
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Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite
Ropotanje Oprema, Zvok napake | Fiksirajte
predmeti v dele opreme.
notranjosti Med pred-
aparata meti naj bo
razdalja.

10.3 Tehnicne napake

Va$ aparat je konstruiran in izdelan tako, da sta varnost
delovanja in dolga zZivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub

temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
morda posledica napacne uporabe. V tem primeru morate
tudi v garancijskem Casu placati vse nastale stroske.

Naslednje napake lahko odpravite sami.

10.3.1 Delovanje aparata

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

Aparat ne deluje.

— Aparat ni vklopljen.

» Vklopite aparat.

— Vti¢ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

P Preverite elektri¢ni vtic.

— Varovalka za vti¢nico ni v redu.

» Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Aparat naj ostane zaprt.

P Zascita zivil: Na Zivila polozite hladilne elemente ali
uporabite drug hladilnik, ¢e izpad toka traja dalj ¢asa.

» Odtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.

— Vtic¢ ni pravilno vstavljen v aparat.

» Preverite vti¢ aparata.

Temperatura ni
dovolj nizka.

— Vrata aparata niso dobro zaprta.

» Zaprite vrata aparata.

— Ni dovolj prezracevanja in odzracCe-
vanja.

» Prezracevalno mrezico sprostite in ocistite.

— Temperatura okolice je previsoka.

» Resitev problema: (glejte 1.4 Podrocja uporabe aparata) .

— Aparat ste pogosto odpirali in imeli
predolgo odprtega.

P> Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno
nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.
(glejte 10.4 Servisna sluzba)

— Nastavljena je napacna tempera-
tura.

» Nastavite nizjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.

— Aparat stoji preblizu vira toplote
(pecica, ogrevanje itd.).

» Spremenite mesto aparata ali vira toplote.

Tesnilo na vratih je
poskodovano ali pa
ga morate zame-
njati iz drugih
razlogov.

— Tesnilo na vratih je zamenljivo. Za
zamenjavo tesnila ne potrebujete
dodatnega orodja.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

Aparat je zamrznil
ali pa se nabira
kondenzat.

— Tesnilo na vratih je morda zdrsnilo
iz utora.

» Preverite, ali je tesnilo na vratih pravilno nameséeno v
utor.

Zunanje povrsine
aparata so tople*.

— Toplota tokokroga hladilnega sred-
stva se izkoriSCa za preprecCevanje
kondenzirane vode.

» Toje normalno.

10.3.2 Oprema

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

InfinitySpring ne
deluje.*

— V sistemu za pretok vode je zrak.

» Odzracite sistem za pretok vode (glejte navodila za
montazo, poglavje Prikljucek za vodo).

— Prikljucek za vodo ni odprt.

» Odprite prikljuek za vodo.*

Vodni pretok na
InfinitySpring je
neenakomeren.*

— Omejevalnik pretoka je umazan.

» Zamenjajte omejevalnik pretoka. Obrnite se na servisno
sluzbo. (glejte 10.4 Servisna sluzba)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Zaustavljanje delovanja

Napaka Vzrok

Odpravljanje

— Nacin HydroBreeze ni vklopljen.

HydroBreeze ne

» Aktivirajte funkcijo HydroBreeze.

navlazi zivil v — V rezervoarju ni dovolj vode.

» Napolnite rezervoar.

hladilniku.*
— Pred kondenzatorjem se je nabrala | OCistite HydroBreeze.
umazanija.
— Rezervoar za vodo ni pravilno [P Rezervoar za vodo se mora pravilno zaskogiti.

vstavljen v predvideni vdolbini.

Pokrov predala Fruit & Vegetable-
Safe je nastavljen na ,manj vlaz-
nosti“.

» Pokrov predala Fruit & Vegetable-Safe nastavite na
.ViSjo vlaznost".

Notranja osvetlitev | — Aparat ni vklopljen.

v

Vklopite aparat.

ne deluje. — Vrata so bila odprta veé kot 15|P Ko so vrata odprta pribl. 15 minut, se notranja osvetlitev
minut. samodejno izklopi.
— Osvetlitev LED je okvarjena ali pa je | Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna

poskodovan pokrov.

sluzba)

10.4 Servisna sluzba

Najprej preverite, Ce lahko napako odpravite sami
(glejte 10 Pomoc strankam) . Ce tega ne morete, se obrnite
na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZeni brosuri ,Liebherr-Service* ali na
povezavi home.liebherr.com/service.

A OPOZORILO

Nestrokovno popravilo!

PoSkodbe.

» Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljucku, ki niso izrecno navedena (glejte 9 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poskodb omreZne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

» Pri aparatih z vtiéem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

10.4.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

Prepriajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

O Oznaka aparata (model in indeks)

Q Servisna §t. (servis)

O Serijska $t. (s. $t.)

» Podatke o napravi
(glejte Informacije)

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 10.5 Nazivna ploscica)

lahko prikazete na zaslonu.

» ZabeleZite podatke o aparatu.

» Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

D> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» Upostevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

10.5 Nazivna ploscica

Nazivna plosCica se nahaja za predali na notranji strani
aparata.

Fig. 103
(1) Oznaka naprave
(2) Servisna st.
» Informacije razberite z nazivne ploscice.

(3) Serijska §t.

11 Zaustavljanje delovanja

P Izpraznite aparat.

P Izklopite napravo. (glejte Izklop naprave)

P Izvlecite elektricni vtic.

P Po potrebi odstranite vtic na aparatu: izvlecite ga in ga
hkrati premaknite iz leve v desno.

P Ocistite napravo. (glejte 9.6 CiScenje aparata)

P Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

12 Odstranjevanje

12.1 Aparat pripravite za odstranitev

€S

Podjetje Liebherr v posamezne aparate vstavi
baterije. V EU mora zakonodajalec iz razlogov
varstva okolja konénega uporabnika obvezati,
da te baterije odstrani iz rabljenih aparatov

Li-lon pred njihovo odstranitvijo. Ce va$ aparat
vsebuje baterije, je aparat ustrezno oznacen.
Svetilke  Ce lahko svetilke samostojno in brez povzro-

¢anja Skode lahko odstranite, jih morate v
vsakem primeru pred odstranjevanjem razsta-
viti.

» Prenehanje delovanja aparata.

P Aparat z baterijami: Odstranite baterije. Za opis glejte
poglavje VzdrZevanje.

P Ce je mogoce: Svetilke razstavite brez povzro¢anja Skode.
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Odstranjevanje

12.2 Okolju prijazno odstranjevanje

aparata

&

Li-lon

Li-lon

Svetilke

Za Nemcijo:

Aparat vsebuje Se dragocene
materiale, zato jih odstranjujte v
lo¢ene komunalne odpadke.

Baterije zavrzite lo¢eno od
rablienega aparata. Baterije
lahko brezpla¢no vrnete v trgo-
vini ali na lokalnih mestih
za recikliranje/odlaganje gospo-
dinjskih aparatov.

Razstavljene svetilke lahko zavr-
Zete na ustreznih zbirnih mestih.

Na lokalnih mestih za recikli-
ranje/odlaganje  gospodinjskih
aparatov lahko aparat brez-
placno zavrzete v zabojnike
razreda 1. Pri nakupu novega
hladilnika/zamrzovalnika in
prodajni povrsSini, vecji od 400
m2, bodo izrabljen aparat brez-
placno vzeli nazaj tudi v proda-
jalni.

& OPOZORILO

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru vecje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorja.

» Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.
» Baterije, svetilke in aparat zavrzite skladno z zgoraj nave-

denimi podatki.

* v odvisnosti od modela in opreme
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